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Vasárnap este véget ért Belgrádban 
a Balkán-szivetség értekezlete

A szombatesti díszlakomán érdekes beszédet mondott a 
jugoszláv és a román külügyminiszter. Az értekezlet állást 
(ogled* a semleges politika további fenntartása mellett.

Belgrádiból jelentik: A Balkán-szövetség 
négy államának külügyminiszterei vasárnap 
•befejezték tanácskozásaikat. Vasárnap már in­
kább csak arról volt szó. hogy a hivatalos.köz­
lemény szövegében mit és hogyan adjanak 
tudtára a nyilvánosságnak. A tárgyalások leg­
főbb napja szombaton volt. amikor érdemleges 
megvitatás alá került minden fontos kérdés, il­
letve annak minden olyan részlete, mely a 
Balkán-szövetség államait különösebben érdek­
li, vagy amiben más és más szempontokat kel­
lett egyeztetni. Az egyeztetés sikerült, s valami 
olyan közös szempont került felül, hogy csak­

ugyan legjobb külpolitikai védelem mindnyá­
juk számára, ha az európai háború kiterjesz­
tésére nem adnak lehetőséget s összetartanak a 
semlegesség megőrzésében.

Ez a közös álláspont már szombat estére 
kialakult, s mintegy ennek a megnyitván!!á.>a 
történt meg azon a díszlakomán, melyet Cm- 
cár-Markovics jugoszláv külügyminiszter adott 
szombat este kartársai tiszteletére. Nagyjelentő­
ségű volt a lakomán a jugoszláv külügymi­
niszternek. mint házigazdának, s aztán Of­
fenen külügyminiszternek, mint az értekezlet 
elnökének a felszólalása.

Cincár-Harkom küie^miniszíer psMrkteöatöje
A jugoszláv külügyminiszter a szombat­

esti díszlakomán a következőket mondotta:
_ Nagy elégtétellel üdvözlöm Jugoszlávia

fővárosában a Balkán-szövetség baráti orszá­
gainak képviselőit. Ez az értekezlet épp a bal­
kán-szövetségi egyezmény aláírásának hatod.k 
évfordulóján ült össze- Jó alkalom ez arra, 
hogy visszapillantást vessünk a szövetség gyü­
mölcsöző tevékenységére és hogy megállapít­
suk: szilárd akarattal, hűen kitartunk a béke- 
fenntartás ez értékes eszköze mellett és tovább­
ra is egy ült működünk a balkáni béke érdeké­
ben.

_ De ennek az összejövetelnek a semleges
államok érdekeit szolgáló történelmi jelentősé­
gét fokozzák azok a súlyos, majdnem tragikus 
körülmények, amelyeket ma Európa népei a 
élnek. A három legnagyobb európai nemzet 
olyan fegyveres összetűzésbe keveredett, ame ^ 
nék kimenetelét nem lehet előre látni. Éppen 
ezek a körülmények teszik a balkáni államom 
kötelességévé, hogy fokozott körültekintéssel a 
legnagyobb bölcseségről tegyenek tanúbizony­
ságot. mert csak így menthetik meg népeiket 
a háborít borzalmaitól, amelyeket csak a kö­
zelmúltban kellett elszenvedniük és amelyek­
től ma nem várhatnának semmit.

- A jelenlegi háboríts összetűzés első 
napjától kezdve'nyílton kifejezésre juttatták 
a Balkán-szövetség kormányai azt az óhaju­
kat, hogy semlegesek maradhassanak, azzal 
a feltétekéi, hogy függetlenségük es területi 
épségük ne képezze vita tárgyát fl- ísev*' 
nyék kialakulása során. Hol dogok vnJjl/u^ 
hogy megállapíthatjuk ma: bekis eio/es^it 
sc ink eddig eredményre vezettek s derül a ás­
sál nézünk a jövő elé. A Balkánt se.honnan 
se fenyegeti veszély. A balkáni népin ja 
és korrekt magatartását mindenki méltá­
nyolja. .. , „

— Különös elégtétellel fázom ho~zi, 
hogy annak a két balkáni, illetve dunaviei \i 
államnak — Bulgáriának és MagyO-rorszag- 
uaJi. _ a magatartása is. amelyek távul w-

lanak a Balkán-szövetségen, összhangban áll 
a Balkán-szövetség békés politikájával. Ez 
igazolja azt az őszinte reményt, hogy a szo­
lidaritás érzése végül megteremti a boldog 
jövő tartós feltételeit mindama népek szamá­

ra, amelyek a Balkánon és a Duna-medcncé- 
ben élnek.

_ Olaszország hasonlóképpen halara Kö­

telez bennünket, azért az értékes hozzájárni-^ 
lésért, amelyet okos és „háborút nem viselő“ 
magatartásával a délkeleteurópai béke meg­
őrzése érdekében az európai összetűzés kez­
dete óta hozott.

— A Balkán-szövetség jelenlegi értekezleté­
nek célja megújítani a szövetség tagállamainak 
ama elhatározását, hogy kölcsönös együtt ni ű 
ködössel és egyre szorosabb összeköttetésben 
egymással folytassák a béke és megbékítés po­
litikáját. , , .

_ Ennek megfelelően kívánatos volna,
hogy a Balkán-államok gazdasági együttműkö­
dése is hatályosabb módon nyilatkozzék meg, 
nemcsak azért, hogy nagyobb ellenállást tud­
junk tanúsítani a mai idők nehéz megpróbál­
tatásaiban, hanem hogy ez az együttműködés 
a jövőben is jobban szolgálja népeink felvi­
rágoztatását. . , ,

— A Balkán-szövetség tagállamainak ed­
dig folytatott politikája már leküzdötte a jelen­
legi konfliktus első időszakának nehézségeit. 
Csak ez a politika fogja számunkra lehetővé 
tenni, hogy a jövőre nézve is megóvjuk a 
Balkánt minden háborús veszedelemtől. A bal­
káni népek, miután így hozzájárulnak a há­
ború elszigeteléséhez, egyúttal munkálkodnak 
az európai béke minél előbbi megvalósítása ér­
dekében és megkönnyítenek minden, a világ 
legilletékesebb személyiségeitől kiinduló ne­
mes kezdeményezést arra, hogy az emberiség 
megkímélt essék egy helyrehozhatatlan ka­
tasztrófától.

Gafenea külügyminiszter válaszol
A balkánszövetségi megegyezés megasobb értelme. A Bulgaria 
és Magyarország iránti barátságos kialakulások lehetosege

mi magunk is tiszteletben tartjuk.
Azzal gyanúsítottak minket, — folytat- 

' izövétségünk bizo-

GAfencu román külügyminiszter válasza- | 
ban a Balkán-szövetség tagállamainak külügy­
miniszterei nevében megköszönte a szívélyes 
fogadtatást, amelyben a jugoszláv főváros ré­
szesítette őket. majd így folytatta:

_ A Balkán-szövetség rendes értekezlete
rendkívüli időben ült össze, a jogainkat szol­
gáló kölcsönös barátság és bizalom jegyében. 
Ez a mindig eleven és tevékeny barátság, ame­
lyet a most átélt megpróbáltatások csak kime­
rítenek. érzelem és gondolatközösséget teremt 
közöttünk, amely csak megerősíti írásos meg­
egyezésünket-

_ Ennek a megegyezésnek ma magasabb­
an dű értelme van. Európa egy jelentős _ föld­
iáját képviseljük, amelynek külön erdekei, kü­
lön törekvései vannak és fontos küldetése van- 
Ezért kölcsönös érdekünk, hogy megvédjuk 
magasztos javainkat: a szabadsághoz és nem­
zeti' területünk egységéhez való jogunkat. In­
nen ered határozottan békés magatartásunk, 
idegenkedésünk minden támadó szándékkal 
szemben és az a közös óhajunk hogy megóv­
juk ezt az oly gyakran fölzaklatod földiáját 
minden véres kísérletezéstől. Ezt a bekeakara- 
tunkat világosan kifejezésre juttattuk mindig 
és jogunk van remélni, hogy semlegességünket, 
amely senkinek se árt, de ugyanakkor általá­
nos érdeket mozdít elő. ugyanolyan lojális mó­
dón tiszteletben fogják tartani, mint ahogy azt

ta Gafencu, — hogy ami 
nyos szomszédán amok ellen irányul. Ez a szó- 
vétség annyira nem irányul senki ellen, hogy 
földtáji jellege lévén, tulajdonképpen eleve 
magában foglalja ezeket az államokat is. Azért 
boldogok vagyunk, mindannyiszor, amikor 
szomszédjaink bizonyságát adják megértésük­
nek a mi törekvéseink iránt-

— Kifejezésre jutott itt az a közös óha­
junk, hogy a bizalom légkörét teremtsük 
meg Bulgáriával. Hozzáfűzöm ehhez, hogy 
mindnyájan méltányoltuk a. bolgár minisz­
terelnöknek azokat a szavait, amelyek ki­
hangsúlyozzák a balkáni közösség érdekeinek 
gondolatát. Az ilyen kijelentések közelebb 
hoznak minket a béke korszakához és meg­
erősítenek bennünket abban a meggyőződé­
sünkben, hogy a mi szövetségünk kiszélesí­
tett keretei között a szomszédokkal való min­
den kapcsolatunk barátságosan rendezhető.

— Célzást tett ön, miniszter ur, folytatta vá­
laszában Gafencu külügyminiszter, — Ma­
gyarországgal való kapcsolatainkra is. A du- 
navidéki béke szomszédos a balkáni bekével. 
Helyes az «z állítás, hogy a béke és közele­
dés politikája, amely eddig négy balkáni né­
pét. hozott, közelebb egymáshoz, hívatott ar­
ra, hogy más, szerencsés eredményeket is ér-
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jen ei. Egyébként ön sohasem titkolta az ér­
deklődést, amellyel ön a Magyarországgal 
való bizalmas kapcsolatok fejlesztése iránt 
viseltetik, ön tudja, miniszter úr, hogy eb­
ben a tekintetben teljes összhang és szoros 
c(lVség volt mindig közöttünk.

— Tudatában lévén a ssavak értékének 
és a mai idők súlyos voltának, arra szorítko­
zom itt, hogy kifejezésre juttassam azt. a mély 
meggyőződésemet, hogy a duna vidéki és bal­
káni problémák megoldására meg lehet találni 
földtáji megegyezések keretében azokat a meg­
felelő formulákat, amelyek kibékítik egymással 
az egymás mellett élő népeket és közeledést 
teremtenek a szomszédos államok között. Ez 
ennél tehetségesebbnek tűnik fel előttem, mert 
ezeknek a népeknek a közös történelme számos 
érdekkapcsolatot, rokonságot és rokon szén vet 
kovácsolt közöttük. Ezek a kapcsolatok egyre 
jobban rávilágítalak közös küldetésükre.

— Vájjon szükséges-e még hozzátennem, 
Kogy a mi szövetségünk, amely csak saját érde­
keit szolgálja és amely nem veti magát alá 
semmiféle számára idegen áramlatnak, ele­
gendőképpen bizonyságot tett már arról, hogy 
senki ellen sem irányul, ellenkezőleg örömmel 
vesz minden jelt, amiben az iránta való meg­
értés nyilatkozik meg. Ezért értékeljük Olasz­
ország baráti magatartásának politikai és erköl­
csi jelentőségét. Olaszország segítségére jön a 
békére, rendre és biztonságra irányuló törekvé-

sg&m- - Kedd, 1940- few. .

— Mii box neküní vallon ex az aj év ? 
Hogy nekem mit hoz, azt tudom. Nyerek 
Állami Sorsjátékon azzal a sorsjeggyel.

amelyet a
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seinknek, mikor rámutat a közös érdekekre 
amelyek őt hozzánk kötik.

— Nem fejezhetem be beszédemet anélkül, 
hogy midőn országaink békeakaratát és a bé­
kére irányuló közös erőfeszítését hangsúlyo- 
zom, ne tegyek említést népeink katonai eré­
nyeiről. Múltúnk kezesség arra, hogy meg tud­
juk őrizni szent örökségünket- Az az igyekezet, 
amellyel honvédelmünket fejlesztjük, a Bal- 
kán-szövetség közös érdekeit is szolgálja, mi­
kor megerősíti a békét és minden egyes tag­
állam biztonságát.

Hivatalos jelentést adtak ki az értekezlet lefolyásáról 
Hét évre meghosszabbították a szövetségi egyezményt

Belgrádból jelentik: Vasárnap este a Bal­
kán-értekezletről e következő hivatalos jelen­
tést. adták ki:

A Balkán-szövetség állandó len ácsa | 
BHO február 2., 3. és 4-én összejövetelt tartott 
Belgrádban. Az eszmecsere, amelyet az állandó 
tanács tagjai szívélyes és bizalom teljes légkör­
ben folytattak, lehetővé tette számukra, hogy 
egyhangúlag megállapodjanak a következők­
ben:

t. A négy államnak közös érdekei fű­
ződnek a béke, rend és biztonság fenntartásá­
hoz Európa délkeleti részén.

2. Szilárdan elhatározták, hogy folytatják 
békés politikájukat és szigorúan fenntartják 'ál­
lasfoglalásukat a mostani viszállyal szemben 
bogy Európának ezt a részét megkíméljék a 
háború megpróbáltatásaitól.

3. Közös akaratuk, hogy folytassák eddigi 
együttműködésüket, mely nem irányul senki 
o.len e9 csak azt, a célt követ, hogy megőrizzék 
függetlenségüket és nemzeti patrimoniumokat.

4. Megállapítják azt az őszinte óhajukat.

hogy fenntartják és továbbfejlesztik a baráti 
viszonyt a szomszéda 11a mokkái a kölcsönös 
megértés és barátságos együttműködés alapján.

• >. Megállapítják annak szükségességét, hogy 
szorosabbra fűzzék és tökéletesítsék a Balkán- 
államok közötti gazdasági kapcsolatokat és a 
közlekedést; különösen a szövetségen belüli 
á rucserét fokozzák-

6; A balkáni egyezményt i!)it február 9-től 
számított, aIapszabáIyszervi hét évvel meghosz- 
szabbitják.

7- A négy külügyminiszter elhatározza 
ogy szoros együttműködést tart fenn az állan­

dó tanács következő üléséig, melyet Athénben 
tartanak meg 1941 februárjában.

A külügyminiszterek elutaztak 
a jugoszláv fővárosból.

Belgrádból jelentik: A Balkán-államok kfil- 
ugyminiezterei vasárnap este elhagyták a, ju­
goszláv fővárost. Este 9 órakor még szűkkörű 
vacsora volt a külügyminisztériumban, amelvet 
Gincar-Markovics adott. Elsőnek Gafencu uta­
zott, el ti óra 5 perckor, utána MetaXas, Sara­
csoglu es Cvetkovics utazott el 11 óra 20 perc- 

I r, w harom külügyminiszter Nisbe utazott 
ahol Metaxas és Saracsoglu Cvetkovics vendé­
ge. Metaxas csak néhány órát tölt Misben mg 
Saracsoglu valószínűleg hétfő estig ott marad 
Metaxas egyenesen hazautazik, Saracsoglu ne- 
dig még kiszáll Szófiában.

A torok külügyminiszter hazatérőben 
találkozik a bolgár kormány elnökkel.

Szófiából jelentik: Saracsoglu török kfil 
úgy miniszter Belgrádból visszatérőben egy 
napra kiszáll Szófiában, hogy újból megbe- 
szelest, folytasson Kiosseivanoff bolgár minisz­
terelnökkel.

fa értekezlet hozzájárult, hogy Jugoszlávia szerződési
Köthessen Magyarországgal

«äääwä'ä i aisiSfSÄi'Ä
a belgrádi értekezlet Jugoszláviának 
megengedle, hogy bármikor tetszés

3 r

\ fl 1Ö11 ez a tulajdonképpeni szenzációja a Balkán-szerint j értekezletnek.

8g8ie|8ig
A nyílon ajtó politikája. Kedvező megítélés úgy Olasz­

országban, mint a német és a francia sajtóban
felé tett ajánlat konkrét

Winston Churchill (baloldalt), volt angol ten­
gerészeti miniszter a francia főbadiszaliásuu

Belládból jelentik: A Balkán-konferencia 
zárok őrleményével kapcsolatban Belgrádban 
megállapították, bogy az értekezlet a nyitott 
a.|to politikájának a győzelmét hozta. T<ty ál­
talában meg vannak az eredménnyel e?.W«he 
A zaro közlemény azt mulatja, hogy a balkáni 
f am.jk fo'ytatni kívánják eddigi polilikáju- 

, 1 g>anakkor azonban nagyobb szabadságot
adnak az egyes tagállamoknak a szomszédok- 
, ° hiirati viszony létrehozása, illetve fej-
lesztese terén.

Hón:át,ól jelemih: A belgrádi konferencia 
eredményét Rómában meglehetős derűlátással 
'! ,K m< H(‘lvpslcssel veszik tudomásul min- 
( ' uea előtt a balkáni államoknak azt a szilárd 
elhatározását, hogy továbbra is semlegesek ma­
radnak. fenntartják a Balkán-félsziget békéjét 
7 ,"/yc‘l szolidaritási vállalnak Olaszországgal.

gazdasági megállapodást, mint a gazda«Vi 
semlegesség deklarálását fogják fel Rómában, 
-ateneu szavaiban ajánlatot látnak Magvavor-

!?. felé, hogy problémáikat
regionalis keretek között beszéljék meg A 
Omrnalc dltalia szerint még korai volna Bul­

gária és Magyarország
formájáról beszélni és nem volna célszerű jó­
solni. De ki kell emelni azt a tényt, hogy már 
maga ez az eredmény is fontos a jövő szem­
pontjából és ezt Olaszországban i,s elégtétellel 
veszik tudomásul.

BeilinböJ jelentik: A Montag szerint a 
Belgrádban elhangzott pohárköszöntők bizo­
ny! I jak. hogy Románia és Jugoszlávia külügy­
minisztereinek az a legsürgősebb kívánsága, 
hogv a szigorú semlegességet, a politikai és 
gu/dasági cselekvési szabadság megőrzése mel­
lett fentarthassák.

I árisshől I•lentik: Az Oeuvre szerint mnx 
várni kell néhány napig, hogy tiszta képet le- 
hI .-sen alkotni a balkáni államok helyzetéről. 
A lap szerint Gafeneitnak a területi unióra vo­
nalkozó bejelentése a legnagyobb jelentőségű. 
A forrnál és az Excelsior azt Írja, hogy Ma­
gyarországot meg kell nyerni az együttműkö­
désre. Ay. Ordre szerint a Balkán-szövetség 
esak Angliára és Franciaországra számitaht cél­
jai megvalósításában. még pedig ama jelszó 
alap j an, lio-y a Balkán a balkáni államoké.
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Stanley angol hadügyminiszter nagy
beszédet mondott New-Castleban 

a bábom és a béke céljairól
Vitatta a Versailles! szerződés helyességét. Kijelentette, hogy 

tárgyalásokkal nem lehet igazi békét elérni, csakis
a győzelemmel

Londonból jelentik: Az uj angol hadügy­
miniszter, Stanley Olivér, szombaton este New­
castle!) en beszédet tartott, mely tulajdonkép­
pen programnyilatkozat is, mert a miniszter 
először szólott a nyilvánossághoz a maga uj 
kormányzati hatáskörében. A beszédben egye­
bek között a következőket mondotta:

— Csak egy célja van háborúnknak, hogy 
axt megnyerjük. Csak egy békecélunk van, 
hogy a békét tartóssá tegyük.

— Hitler ur védőügyvédet kapott a Dél­
afrikai Unió volt miniszterelnökében. Hertzog 
urban, ki egy legutóbbi beszédében azt állí­
totta, hogy a mai nehézségek mind a versaillesi 
szerződésből erednek. Nos, bármiféle tökélet­
lenségei is vannak e szerződésnek, ennek meg­
alkotását egyetlen eszme irányította, hogy t. i. 
fel kell szabadítani a többi népeket a német 
uralom alól. Az utóbbi hónapokban történtek 
után lehet-e állítani, hogy tévedtünk s hogy 
méltatlan volt az eszme, ami bennünket veze 
tett? Hertzog ur szerint Hitler nem tett egye­
bet, csak helyrehozta az igazságtalanságokat, 
habár kissé túlzott volt ebben a tevékenységé­
ben.

A hadügyminiszter rámutatott a Csehszlo­
vákiával és Lengyelországgal való elbánásra s 
állította, hogy az osztrákok elégedetlenek a 
birodalomhoz való csatolás miatt s hogy a zsi­
dók és katolikusok sokat szenvedtek hitük vé­
delmében.

— Egyes emberek állítják — folytatta 
Stanley — hogy a versaillesi szerződés elnyo­
mó békét kénvszeritett rá Németországra. Váj­
jon hiszik-e önök. hogy Németország, ha győ­
zött volna Anglia fölött, megelégedett volna 
olyan szerződéssel, mint a versaillesi. Elvette 
volna Anglia világhatalmát, flottáját és keres­
kedelmét s maradtunk volna egy túlnépesedett 
kis szigetország, amely soha helyre nem tudott 
volna épülni.

— Mi nem akarunk semmit Németország­
tól vagy a németektől. Nem akarjuk tönkreté­
telüket. se bosszúságot nem érzünk az ő fejlő­
désük miatt. Nem akarjuk őket rabszolgákká 
tenni, mint ahogv ők tették azt az emberei 
millióival, nem akarjuk elpusztítani országu­
kat. mint ahogv ők elpusztították Europa ne­
gyedrészét. Azt akarjuk, hogy ők is békés es 
boldog tagjai legyenek egy békés fis boldog 
Európának. Azonban sohasem szabad a mos­
tani vezetés alatt lenniük.

— Némelyek a tárgyalások utján való bé­
keszerződésről beszélnek. Az Isten tudja, hogy 
senkise akarja ezt a háborút egy pillanattal se

tovább folytatni, mint ameddig szükséges. Két 
kézzel fogadnék el az olyan békét, mely becsü­
letesnek és szilárdnak Ígérkeznék. Azonban 
milyen békét tudnánk elérni tárgyalásokkal? 
Csak olyat, amely nem oldana meg semmit s

nem volna tartós, csak valami zavaros fegyver- 
szünet. Néhány év múlva meg kellene állapí­
tanunk. hogy nincs békénk, csak feláldoztuk a 
győzelmet. Győzelem nélkül nem lehet igazi 
béke.

— Egy erős, kíméletlen és határozott nép 
ellen visszük a háborút. Ezzel szemben nem le­
het győzelmünk könnyek nélkül. Itt Angliában 
szembe kell néznünk a valósággal, nem kell 
mesékkel bátorítanunk magunkat, mint a né­
meteknek. Megjön számunkra a győzelem, de 
csak annak az árán. ha ellenállást, áldozatkész­
séget és bátorságot tudunk kifejteni. Mindent 
amink van, oda kell dobnunk a győzelem mér­
legére.

Azután a katonai kiképzés szükségéről e 
még arról szólott Stanley hadügyminiszter, 
hogy a Franciaországéval egyenlő módon kell 
Angliának is résztvennie a háborús küzdelmek­
ben. Végül a hadfelszerelési ipar munkásaihoz 
fordult biztató szavakkal.

Február banadikán újabb német repiőtámadás 
folyt le az angol beleli partokon

Elsüllyesztettek egy aknarakó hatót, négy ornaszádot 
és kilenc fölfegyverzett kereskedelmi hajót. Három 

német repülőgép nem tért vissza
Berlinből jelenti a D. N. B. Német légi fel­

derítő alakulatok február harmadikén, szom­
baton nagyobb repülést végezte! az angol par­
tok és parti vizek felett. A felderítő német re­
pülők repülés kapcsán angol hadihajókat, fel­
fegyverzett kereskedelmi hajókat es más, a 
hadihajók kíséretében futó kereskedelmi hajó­
kat támadtak meg. Az angol hajók feltűnően 
heves elhárító tűzzel feleltek a német repülők 
támadására, mégis sikerült a felderítő rajnak 
egy aknarak ót. négy őrnaszádot és kilenc fel­
fegyverzett kereskedelmi hajót elsülyeszteni. 
Ezenkívül több kereskedelmi hajó komolyan 
megsérült. A 12 német repülőgépből három 
nem tért vissza elindulási bázisára.

Angol részről hihetetlennek tartják, hogy 
az a tizenkét német repülőgép, amelyet ezen a 
napon angol vizek felett megfigyeltek, ilyen 
nagy eredményt ért volna el, hivatalos eafolat 
azonban nem jelent meg.

Részletes jelentés a január 2G-iki és 30-iki 
német repülőtámadásról, mely nyolc an­

yai hajó elsülyesztésével végződött.
Berlinből jelenti a D N. B. Az a támadás, 

amelyet német repülőosztagok január 29. és 
30-án hajtottak végre angol kereskedelmi hajó­
csoportok ellen, a február 3-iki támadással 
mindenben hasonlóan folyt le. A támadásban 
részivel! német repülők a következőkben szá­
molták he a harc lefolyásáról:

__ Az angol kereskedelmi flotta a Themse
és a Humberg lolyók torkolatánál szenvedte a 
legérzékenyebb veszteségeket. Ezeken a vize­
ken a német repülők öt angol hajót siilycsztet- 
tek el. Az Orkney-szigetek mellett három an­
gol hajót pusztítottak el a német repülők. Ja-
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a melyen 21 német alattvalót tartóztattak

nuár 29-én az angol légvédelmi alakulatok se­
hol sem tudták megzavarni a német támadáso­
kat. A második napon azonban már sokkal he­
vese!)!) volt az angol vadászgépek tevékeny­
sége. Az időjárás igen kedvező volt ezeken a 
vizeken, úgy hogy újabb „kirándulásokra le­
het kilátás. A német támadások után az angol 
vadászrepülők rendszeres őrszolgálatot teljesí­
tenek az említett vizek felett és több helyen 
megütköztek a német repülőkkel. A kereske­
delmi hajók fegyverzete igen erős. A német 
osztagok parancsnokának a gépét egy vakmerő 
támadás alkalmával valóságos gránátesővel 
árasztották el a megtámadott kereskedelmi ha­
jóról. Repülőgépének egyik motorját szétlőt­
ték a másikat pedig súlyosan megrongálták. 
Mégis a német gép harmadik motorjának se­
gítségével elérte a német partokat.

A német repülők jelentése szerint az angol 
kereskedelmi flotta a két nap alatt körülbelül 
tizennyolc hajót vesztett. A németek veszte­
sége egy gép.

Angol jelentés a német repülötámadásról
Londonból jelentik: Vasárnap érkeztek hí­

rek annak a német repülőtámadásnak a részle­
teiről, amelyek négy angol hajó ellen irányul­
tak. Két hajóra géppuska tüzet zúdítottak és 
három ember életét vesztette. A két hajó be­
futott a kikötőbe. A másik két hajót bombáz­
ták a rémetek. Hat halottat és tizenöt embert 
az egyik keleti kikötőben partra szállítottak. 
Az egyik hajó clsiilycdt. A másikat csak egy 
bombatalálat érte. Ä német repülőgépek egy 
svéd hajót is bombáztak. E hajó legénységének 
a megmentésére három mentőcsónakot küld­
tek ki.

Szombat este és vasárnap reggel három né­
met repülő holttestét vetette ki a partra a viz,

145 ezer tonna angol, francia és semleges 
hajóveszleség január 21 és február 3-ika 

között.
Berlinből jelenti n D. N. B. A német ten­

gerészeti főparancsnokság most tette közzé a 
január 21 és február 3 között elsiilyesztett an­
gol. francia és semleges hajók tonna tartalmá­
nak a kimutatását. Ez alatt az idő alatt a né­
met tengeri és légi erők összesen 14Ő.6Ö3 ton­
na űrtartalma angol, frapeia és semleges hajót 
siilvesztettek el. Ebben azonban nem foglalta­
tik benne a repülőgépek által elsiilyesztett ha­
jók tonnaszáma, se azoké a hajóké, melyek ne­
vét. még nem tudták megállapítani.
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Sohasem tudta volna 
ért az álmát megvaló­
sítani, ha nem vásárolt 
volna Állami Sorsjáték 

sorsjegyet a

ME R C U R
sorsiegyárudánál.

Legközelebbi húzások 
FEBRUAR 15. és 18.-án

ÁLLAMI SORSJÁTÉK

Magyar Bál voíí Nagyváradon

Hangulatos iákedvben talál- 
kozott Biharmegye magyar 

társadalmának nagy családja 
a Magyar Bálom

Nagyvárad. Saját tud. Bihar megye és Nagy 
várad magyar társadalmának nagy találkozója: 
az 1940-ee Magyar Bál szombaton éjszaka zajlott 
I« a Református Kultúrpalota fényes helyiségei­
ben. A Magyar Bál ez, alkalommal is valóban az 
volt, aminek a rendezők szánták: Bihar megye 
magyarságának testvéries, családias ünnepe, 
melyben a magyar társadalom minden rétege egy 
éjszakára egyetértő szeret etbe olvadt össze. A 
tágas bálterem és a melléktermek szinte ez alka­
lommal is kicsiknek bizonyultak arra, hogy azt a 
lelkes tömeget befogadják, amelyik a magyarság­
hoz való ódat ar to z and óe ág át az estélyen való 
részrvétel által kifejezésre akarta juttatni.

Ä hál közönsége
Este 9 órakor gyultak ki a lámpák a Refor­

mátus Kultúrpalota lépcsőházában és termeiben 
és íöleorakozott a kitűnő fegyelemről tanúságot 
tevő rendező gárda. A Katolikus Legényegylet, a 
réti reformátusok, a velencei Katolikus Ház, az, 
NSE otthon, a hegyi magyar kulturház ifijai és a 
magyar társadalom más fiataljai j,9 alk-dták a 
rendező gárdát..

Este fél 10 órakor kezdődött meg a közön­
ség felvonulása. Egész hosszú sora sorakozott 'fel 
a ezebbnél-szebb magyarruhás lányoknak és az 
asszonyoknak, a szmokingoe, f rak kos férfiaknak, 
de ezek mellett megjelent a vidék lakossága is 
a maga természetes népi viseletében, fekete ma­
gyarban, csizmásán. A bálra érkezők között ott 
láttuk a megyei és városi maarva.r társadalom 
vezetőit, egyházi és világi férfiakat, bankvezére­
ket, földibirtokosokat, kereskedőket, iparosokat, 
gazdákat é»J munkásokat, egy szóval a szemlélő 
teljes képet kaphatott a mogve és város magyar 
társadalom igazi keresztmetszetéről. A közönség 
felvonulása oly ütemben és o!v nagy számban 
történt, hogy a színes forgatagból a neveket fel­
jegyezni nem lehetett.

.4 bál
Este fél 11-ig is eltartott, amíg a közönség 

teljes számban felvonult, Ekkor azonban megszó- 
. ^ a cigányzenekar és ropogós magyaros indu­

lóvá.! jelezte H hát megnyitását. A díszterem fo­
lyosójára. nyitó ajtó szárnyai feltárultak és meg­
kezdték bevonulásukat a. fényes parkettre a nvi- 
opa.rok. Gyönyörű csinos magvar lányaink pnk- 

erum diszmagyar ruhában, a. ’táncban résztvevő 
1 r] 9U^iník ppfiig ifpkpfóhnn vonultak rloro a fa 

rémbe a, közönség sora.i’g,
A nyitó táncosok sorában a következők \ n 

nullák fej; And-rássy Káló, A linód er Klári és
síi a. ’»edényj Ella, Koppány Marika és Annus- 
.Maver Mária, Nagy Klára, Sándor Edit, Tar­
ján Magda es Arvay Tibor, Bach Sándor, Fodor

P. Wimmer Anzelm:

Magnificat
A híres szónok előadásai a Szűzanya hála 

adó énekéről. Kitűnő prédikációanyag.
Ára 137 lei és portó.

Ödön, Gruden Ernő, dr Hentér Kálmán. Kop­
pány István, Kies László. Marjalaky Tibor, Sar­
kad y Sándor és Varga Pál.

Mikor a párok a közönség elé érkeztek, fel- 
emelkedett helyéről Markov its Kálmán föld- 
birtokos, a Magyar Népközösség biharmegyei ta­
gozatának elnöke, a táncosok elé lépett, és érces 
hangon üdvözlő beszédet mondott.

— Sok bál van a világon — mondta többek 
között — talán ezerig vagy még több, de állítom, 
hogy olyan nincs egy se, mint. a miénk. Mi ebbe 
a bálba mindnyájan magyarokként jöttünk el, 
akik egyek vagyunk gondolkozásunkban, lel­
kűnkben, szeretetünkben és akaratunkban.

Továbbiakban üdvözölte a hatóság képvise­
lőit,, a báli közönséget, és jó mulatóst kívánt min­
denkinek.

Az üdvözlő beszéd elhangása. után a. zenekar 
rázendített a. diszpalotás méltóságteljes ütemeire. 
Megnyílt a. bál. A közönség mélyen megillet.Adot­
tén szemlélte a diszpalotás figuráiban kecsesen 
lengő magyarruhás lányokat és a kemény!éptü 
magyaros ütemre táncoló 'fiukat. A palotás befe­
jezése után gyorscsárdás következet és rövidesen 
az egész báli terem közönsége táncra perdült. A 
táncoló soraiban ott láttuk a meg ve legelőkelőbb­
jeit, éppúgy mint. azokat a csizmás eazdákut is. 
akik messze földről jöttek be Nagyváradra Ma­
gyar Bált látni.

A bál Bebe Kálmán ja zz-el kiegészített zene­
karának muzsikája mellett a kora reggeli órákig 
tartott, mindvégig zavartalan családias tó hangu­
latban. Az étteremben Rebe Károly cigányprímás 
bandája játszott.

Amit még el he!! trmndvmi
Az erkölcsiekben fényesen sikerült Magyar 

Bál megszervezése heteken át tartott. A i endező 
bizottság dr Schriffert Béla közművelődési 
szakosztályi elnök, dr Gyöngvössy István 
társadalmi szakosztályi elnök és Árvay \rpád 
főtitkár vezetésével a következő főrendezők irá­
nyítása mellett működött: Ajtay Gyula, dr Csor­
nák István, Gyenge István, dr Kai as László, dr 
Kovács Árpád, dr Kovács Ernő, dr Koller László, 
dr Marko vita Manó. dr Medvigy Ferenc, Mát hé 
Pót, Mncsáry Sándor, Moidoványi Ferenc, dr 
Orbán Deines, dr Palzkó Elemér,’ Pintér István, 
dr Rosskopf Béla. dr Sáhy László, Südy .lenő. 
Székely Lajos és Wallner László.

Asszonyaink közül dicséretes és buzgó mun­
kái fejtettek ki Bartsch Sándorné. Bari a Dezső­
im, Kovács József né, Pa t ruhán y Miklósné, dr 
Rosskopf Béla né, Szaka is Fcrencné és dr V orz ár 
István né, de mellettük se szeri, se száma annak 
a sok lelkes hölgynek, aki a Magyar Bál sikere 
érdekében közreműködött. A nyitó diszpalotást 
Kellner Ady tánc- és tornát an ár nő tani! tóttá he 
azzal a szakszerűséggel és lelkesül is éggel, amely 
ennek a városnak a magyar társadalma ’számá- 
az igazi értéket és nyereséget jelent. A bál büffá­
ién ek megszervezését, a közönségnek étellel és 
itallal való ellátását az Újvárosi Református Nő­
szövetség, élén Balajthy Jenőnével, Mónus Sán­
dor,néval és Hant Idával példaadóan intézett. A 
hangulat fentartáeához nagyban hozzájárult a 
Nőszövetség által felszolgált kitűnő ételek fe ita- 
lok-
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Közepes felhozatal mellett 
tartottak az árak a nagyváradi 

hetipiacon
Nagyvárad. Saját tud. Közepes felhozatal 

mellett tartott árak alakultak ki a hétfői heti' 
piacon Nagy árváltozás nem volt tapasztalható 
1 illanatnyilag a baromifi áremelkedése morállalt 
Az elsőrendű élelmicikkek árát egyébként,"’szonV 
haton állapítottak meg újabb két hétre Részle 
tes beszámolónk a következő:

Zöldségpiac: Levesbe való zöldség kg 12 Vö 
röshagyma kg 5, fokhagyma kg 24, káposzta fe" 
jenkeni. 8--10, kelkáposzta 5—6, hordósk ápolja 
8-12, bimbóskel kg 30-35, réteg 2-3 dr 1 ell j 
kg 3—4, torma csomója 4—5, szárazbab kg ÜUix 
borsó kg 20—24, lencse kg 24—28, köPg 20-2? 
arpa (kicsiben) 6, pörkölt árpa 18, máiét«*» C 
7—8. _ tengeri kg 5—6 lei. ’ g
, Gyümölcspiac. Közepes falusi felhozatallal az 
arak itt is tartottak voltak. Fagyott, almát egész 
olcsón lehetett vásárolni. Szebb alm.a kirója 10— 
K lei volt. Vis;onteliáru&itóknál 14—20 lej kozott 
mozgott a szebb alma kilónkénti ára. Dió kg 18 

20, aszal vány kg 16, aszaltszil va kg 16--22 lei 
szilva lek vár 22 lei. Itt Írjuk meg, hogy 1 liter 
(befőtt) paradicsom ára 10 lei.

Tojás darabja 6, 6.50. 7 lei.
.„ ?’ejpiac- Tcj ,itcrJ’e 6. tejföl 20, tehéntúró kg 
ló 17, vaj kg 75—80. A viszontelárusitók számá­
ra szombaton állapították meg a maximaiig ára­
kat. Eszerint vaj kg 120, tehéntúró kg 20 tey'öl 
li terje 30, juh túró kg 50, sa jt kg 50 lei.

Baromfipiac. Jó közepes felhozatal mellett 
továbbra, tartottak az árak. Csirke párja 70 lei­
től, tyuk párja 120 leitől, rucából ismét nem vo't 
felhozatal, pulyka db 180—250, kövér liba 250-től 
400 leiig.

Húsárak. A hentesek és mészárosok számára 
február 15-ig a következő maximális árakat álla­
pították meg: marhahús hátulja kg 25 lei, eleje 
21, növendék 26, szopósborju 36, dieznóhus' 32 I. 
osztályú dieznóhus 36, háj-zsír 48 juhhus 48. zsír-' 
nakvaló szalonna 44. sósszalonna 50, füstölt sza­
lonna 50, nyers kolbász ke 48, debreceni 72. szá­
razkolbász 80, sonka kg 140, füstöl thus 80, disznó- 
nyelv 100, borjunyelv 100, virsli 52, szalvaládé 44.

Á-1 latvásár. .Tó felhozatal mellett a következő 
árak alakultak ki: szopósborju élősúlyban £2—24, 
vágómarha III. oszt. 14—15, II. oszt. 16—17, I. 
oszt. 17 —19. sertés 30—36 lei. .

Regények és útleírások
mm nanmon

Aldrich: Száll a fehér madár Ara 68 Lei
„ Családi kör . . , , 62
„ Ella kisasszony . , s 68

Lytfekens: Ne várjatok vacsorára 68
Mayrie G.: Urihölgy állást keres 68
J. B. Priestley: Jóbarátok . . 201
Mitchell: Elfújta a szél . . . 270
Orczy: Okos Pimpernel . , . 68

,, összekúszőilt fonat . , 68
Zsigray: Erzsébet királyné (díszkötés) 292 y
Possonyi: Üldözni fognak titeket kötve) 206 y
Bállá: Megsebzett . . . 135 y
Tóth: Pénztár 9—2-ig, (kötve) 206 v
Bagyi: Kiválasztottak .... 176 y
Förster: Amerika álma . . 151
Kenneth: Északnyugati átjáró, I.. II. 301 „
Zsigray: Római százados, (kötve) 274
Kállay: Báthory István, (kötve) . 374 y
Somogyváry: A város meg a sárkány

(fűzve) .......................... .... . 94
Rachel Field Egy asszony három

élete. I.. II........................ „ 438 „
Bállá: Niczhy növendék, (kötve) . „ 206 „
,1 acot és Collier: Marconi az éter va­

rázslója ....... „ 242 „
Hilaire: XIV. Lajos, a diktátor király tS4 „ 
Simán: Gergely lányok, (fűzve) • „ 141 „

(kötve) „ 206 „ 
Szenlmihályi: Ornk társak, (fűzve) „ 201 „

(kötve) „ 292 „ 
Cronin: Réztábla a kapu alatt, (kötve) 242 „ 

,, A kalapkirály, I.. II. . . „ 365 „
„ Ezt látják a csillagok . „ 420 „

„ Varjúnemzetség, kötve « „ 183 „
Szántó: Stradivári, kötve ... „ 185 *
Nyíró: Mádéfalvi veszedelem, kötve „ 244 * 

„ Uz Bence, kötve ... „ 244 „
Bot tome: Túlsó part, kötve . . „ .145 „

Megrendelhetők kiadóhivatalunk útján.
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Február 15-töl—23-io terjedő 
időben kedvezményes áron 

tehet Kolozsvárra utazni
Kolozsvárról jelentik: Az E. M. G. E. feb­

ruár 17—21. napjain Kolozsváron rendezendő 
vetőmag- és háziipari kiállítására kedvezmé­
nyes áron való utazás engedélyezését kérte a 
Cí'R vezérigazgatóságától. A GPR vezérigaz­
gatósága 210.642. szám alatt értesítette az E. 
M. G. hogy a kiállítás látogatói számára 
a visszautazásnál 50 százalékos kedvezményt 
engedélyezett, a személyvonat! jegyek árából. \ 
kedvezmény igénybevételének módja a követ­
kező: Kolozsvárra egész jegy váltandó A jegy 
megőrzendő, mert ennek, valamint a kiállítási 
belépőjegynek felmutatása mellett visszafelé 
féláru jeggyel lehet visszautazni a kiinduló ál­
lomásra. A kedvezmény február io-től 23-ig 
terjedő időben 5 nap tartamára érvényes.

Kedden megkezdik 
Kisváradon a katonailag 
láttamezott igazolvá­

nyok kiosztását
Nagyvárad. Saját tud. A katonai zónákra eső 

utcák lakosságának személyazonossági igazolvá­
nyát, amelyet a katonai hatóságok igazoló pe­
cséttel látnak el, holnaptól, azaz keddtől kezdve 
osztják ki az állambiztonsági hivatal idegen el­
lenőrző osztályán. Az igazolványokat betű sor­
rendben osztják ki.

Az alábbi sorrendet dolgozták ki az igazol- 
ványnk kiosztására. Az érdekeltek kötelesek n 
jelzett napon megjelenni igazolványukért:

Február 6-án, kedden az A, B, 0 kezdőbetű, 
sbk.

Február 7-én, szerdán a D, E, F kezdőbetüsök 
Február 8-án, csüíörtökln a G, H, I kezdő-

betűsök.
Február 9-én, pénteken a K, L kezdőbetüsök. 
Februar 10-én, szombaton az M, N, 0 kezdő-

betűsök.
Február 12-én, hétfőn a P, R kezdőbetüsök. 
Február 13-án, kedden az S, Snh, Sz kezdő- 

betűsök.
Február 14-én, szerdán a T, U, V, W, 7. kez­

dőbetűtök.
Az érdekeltek kötelesek személyesen megje­

lenni és tartoznak magukkal hozni azt az igazo­
lást, amit a személyazonossági igazolványok és a 
többi iratok benyújtása alkalmával kaptak.

Szerdától kezdve 
délelőtt tartják a lég­
védelmi előadásokat 

Nagyváradon
Nagyvárad. Saját tud. A városi légvédelmi 

iroda értesíti a város közönségét, hogy »február 
7-tól, szerdától kezdve a légvédelmi tanfolyamo­
kat délelőtt 9 órától 11-ig tartják meg a Kato­
likus Kör nagytermében, ugyanabban a sorrend­
ben, mint azt "már az 1910 január 29-iku 131-ca 
számú hirdetményben közölték; tehát:

február 7-én a K és L kezdőbetüsök, 
február 8-án az M, N kezdőbetüsök, 
február 9-én az 0. P kezdőbetüsök, 
február 10-én az R kezdőbetüsök, 
február 12-én az S kezdőbetüsök, 
február 13-án a T, U, V é6 W kezdőbetüsök 

tartanak tanfolyamokat.
A tanfolyamokat a Katolikus Körben tart­

ják meg Regele Carol II. utca 5. szám) a fenti 
sorrendben minden délelőtt 9—11 órák közölt.

Azokat, akik a kiképző tanfolyamokról el­
maradnak, az aktiv és passzív légvédelmi tör­
vén v fi3-jk szakasza alapján 500—2000 leiig ter­
jedhető pénzbírsággal vagy isméitődes eseten 
t-től 30 napig terjedhető elzárással büntetik.

Mindenki vigye magával az, ellen,roző köny­
vecskéjét. láttamozás és nyilvántartás céljából. A 
' án tart ás megkönnyítése végett a levágandó 
jelvényekre mindenki írja reá nevének kezdő­
betűjét és a könyvecske számát.

A kiképző előadások hallgatása minden pol­
gárra nézve (nőkre is) kötelező, 7 és 0!) év kö­
tött. Akiknek már van gázálarcuk, hozzák ma­
mikkal, mert a gázkamrán is keresztül vezetik 
őket.

A finn miniszterelnök fontos 
nyilatkozatot tett országa 

békekötési készségéről
Egyetlen föltétel, hogy a finn szabadság és függetlenség 
jogai csorbítatlanok maradjanak. Ha a finn háború tovább 

tart, előbb-utóbb részévé válik az európai háborúnak
Helsinkiből jelentik: Ily ti finn miniszter­

elnök nyilatkozott, a Havas munkatársának s a 
többi között ezeket mondotta:

— Mi szabadságunkat, függetlenségünket 
és népünk fennmaradását védelmezzük. Finn­
ország azonban most is hajlandó arra, hogy 
hatalmas szomszédjával egyezményt- kössön. De 
ezt csak egy feltétellel tesszük: szent jogaink 
csorbítása nélkül. Ha a szovjet kormány ebbe 
beleegyezik, akkor a finn háború végetér, te­
kintet nélkül arra. hogy az európai háború 
folyik-o még, vagy végétért. Ha azonban a 
finnországi háború elhúzódik, akkor valószínű, 
hogy előbb-utóbb részévé válik az európai há­
borúnak.

A miniszterelnök ezután elmondotta, hogy 
Finnországot a háború súlyos anyagi áldoza­
tokra kényszerítette. Kétségtelen, hogy számára 
elengedhetetlen a pénzügyi segítség, a külföldi 
hitelnyújtás. A Népszövetség támogatása igen 
nagy segítséget jelent, de Finnországnak első­
sorban lőszerre, repülőgépekre és a háború vi­
seléséhez elengedhetetlen cikkekre van szüksé­

ge- Finnország korszerű fegyvereket kér, mert 
elavult hadianyagok nem segítenek rajta. Mi­
nél gyorsabban jön ez a segítség, annál hatá­
sosabb.

Szovjet repülőgépek bombázásai.
Négy összeomlott szovjet támadás 

Summa ellen.
Helsinkiből, jelentik: A szovjet repülőgé­

pek vasárnap bombázták Fkenäst és Turkot. 
Több észak-finnországi helységet is támadás 
ért. Hasonló támadások voltak a Ladoga-tótóL 
északra. Itt a kár számottevő. Több épület el­
pusztult. A vasárnapi finn jelentés szerint a 
szovjet csapatok Summa ellen négy támadást 
intéztek, de mind a négy összeomlott. Az oro­
szok itt több mint ezer embert és 9 harci kocsit 
vesztettek- A harctér több helyén járőr-tevé­
kenység folyt.

Szombaton a finn repülők is több táma­
dást, hajtottak végre és lelőttek 11 szovjet re­
pülőgépet..

Az észt kővel tiltakozott Moszkvában. Potemkin helyettes nép­
biztos kimagyarázta, hogy a szovjet hadihajók tévedésből

lőttek az észtek repülőgépére
Moszkvából jelentik: A Moszkvában akre- 

dÍtélt észt követ szombaton fölkereste Potem­
kin helyettes külügyi népbiztost és jegyzéket 
nyújtott át neki. A jegyzék tiltakozik az észt 
köztársaság területi épségének megsértése 
miatt, amit a szovjet azzal követett el, hogy 
február 2-án hadihajói egy észt repülőgépet tá­
madtak- Vasárnap Potemkin átadta az észt kö­
vetnek a válaszjegyzéket, amely megmagyaráz­
za a szovjet hadihajók félreértését. A jegyzék 
szerint a balti szovjet hajóhad parancsnoksá­
ga közölte, hogy egy idegen tipusu repülőgép, 
amelyről később kiderült, hogy észt nemzetisé-

gü, többízben átrepült a tallim kikötőben hor­
gonyzó szovjet hadihajók felett. A hadihajók 
a repülőgépet idegennek hitték és ezért több lö­
vést adtak le reá. A szovjet kormány végül saj­
nálkozását fejezte ki a történtek felett.

Hatámmrlczö tárgyalások a Szovjet 
és Litvánia között.

Moszkvából jelentik: A szovjet-Iitvá.n ha­
lárügyi bizottság litván tagjai vasárnap Moszk­
vába érkeztek, hogy folytassák a szovjet-litván 
határvonal pontos megállapítására vonatkozó
megbeszéléseket-
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6 MAGYAR LAPOK

Az asszimiláció 
lélektani alapjai

Irta: Somogyi József
(Második és befejező közlemény.)

Másodlagos jellemünk azonban nem egy­
szerűen csak az eredeti jellemvonások termé­
szetes kifejlesztése, hanem lényegesen eltérhet 
elsőleges jellemünktől és pedig annál inkább, 
minél magasabb műveltségi fokon állunk, mi­
nél fejlettebb közösségben élünk. Eredeti haj­
lamaink a magunk szűzies tisztaságában leg­
feljebb akkor fejlődhetnék ki, ha minden civi­
lizációtól menten, vadállatok módjára élnénk. 
A gyermekeknél, a primitiv, a műveletlen em­
bernél az eredeti hajlamok még meglehetős 
őszinteséggel jelentkeznek, jó és rossz egy­
aránt. A gyermek szeretetét, gyűlöletét, örö­
mét, fájdalmát, gondolatait és vágyait minden 
kertelés, kendőzés nélkül, spontán nyilvánítja. 
Amit megkíván, eltulajdonítja, akire haragszik, 
rátámad. Később azonban megtanulja bizonyos 
hajlamainak ösztönös, spontán megnyilvánulá­
sát fékezni, gátolni. E gátlások pedig a folyto­
nos gyakorlás, megszokás következtében mind 
erősebben kifejlődnek, megrögződnek, másod­
lagos jellemvonásainkká válnak. Mig eleinte 
ösztönös hajlamaink gátlása meglehetősen ne­
hezen ment, sokszor nem sikerült, később a 
megrögződött másodlagos hajlamok következ­
tében már könnyedén, spontán megy. Az ösz­
tönös természetességü, primitiv ember helyébe 
a kullurember lép. Ez jelenti egyúttal az em­
bernél a szellemnek, a szellemi hatásoknk ha­
talmát, érvényesülését a pusztán „vérhez1", testi 
adottságokhoz kötött, öröklődő hajlamok fe­
lett. Vagyis jellemünk „lesz“ és nem csupán 
születik, öröklődik.

Ez a lélektani folyamat megy végbe a ne­
velésnél és az asszimilálódásnál is. Másodlagos 
jellemképünk ugyanis már nyilván magán hor­
dozza a környezet, a közösség bélyegét, egyes 
vonásait. Ezáltal mutathat valamely közösség 
tagjainak másodlagos jellemképe az eredetileg 
eltérő örökölt hajlamok ellenére is sok olyan 
közös vonást, hasonlóságot, amik más közös­
ségek tagjaitól megkülönböztetik. Ilymódon 
alakulhat ki a különböző fajokból, sokféle át­
öröklés! anyagból összetevődött nemzeteknek, 
népeknek közös nemzeti jellege, népi jellem­
képe. Ugyanez a magyarázata annak is, hogy a 
fajilag, leszármazás, „vér“ szerint rokon, de 
más népek közösségébe asszimilálódott egyé­
neknél különböző másodlagos jelemvonások 
alakulnak ki. Tehát ezért mutatkozik másnak 
például az egyébként fajrokon kelet-porosz és 
a lengyel, vagy a Rajna különböző partjain 
lakó, de rokon „vérü“ német és francia, más 
az angol és annak Amerikában asszimilálódott 
Yankee vérrokona. Még a zsidóság is országon- 
kint különböző jellemvonásokat mutat. •

Ez az asszimilálódás egyébként azért is 
lehetséges, mert minden emberben, mint tulaj­
donképen az egy közös emberi fajhoz tartozó 
és végeredményben közös ősökre visszavezet­
hető egyedekben, többé-kevésbé ugyanazok a 
főbb emberi hajlamok öröklődnek. Az egyéni 
különbség inkább csak abban áll, hogy bizo­
nyos hajlamok az egyik egyénben erősebben 
varrnak meg, a másikban viszont gyengébben 
és helyettük inkább az ellenkező hajlamok 
uralkodnak. Ezért „nihil human! a me alic- 
niirn“. Semmi emberi bajiam nem lehet olv faj- 
idegen és érthetetlen számunkra mint például 
a madarak költözési ösztöne.

Természetes azonban, hogy a közös kör­
nyezet folytán kialakult megegyező jellemvo­
nások szintén csak a közösség átlagára vonat­
koznak és korántsem alakul minden egyén tel­
jesen egyenlővé. A legerősebb környezethatás 
mellett is mindig vannak nagyfokú egyéni 
eltérések.

Ámde hová lesznek a másodlagos jellem 
kialakulásával az eredeti, elsőleges hajlamok? 
A tapasztalat és a helyes önmegfigyelés arra 
mutat, hogy a másodlagos jellemvonások nem 
irtják ki, nem olvasztják magukba az elsősé­
geket, hanem csak mintegy befedik azokat, 
úgyhogy jellemünk kettős rétegezettségüvé ala­
kul. Más szóval az eredeti, halvány, vagy dur­
va vonalakkal kirajzolt, elsőleges jellemünk 
fölé egy fejlettebb, részletesebb, differenciál­
tabb másodlagos jellemkép rakódik le.

E két jellemréteg között természetesen sok 
tekintetben hasonlósás: áll fenn. Másodlagos 
jellemünk is nagyrészt az elsőségen alapul, az 
elsősége? hajlamok részletesebb kifejlődése. 
Erős elsőleges hajlamok rendszerint egész 
életre nyomot hagynak a jellemen és tartósan 
nem Igen sikerül valakit egész eredeti jellemé­
ből teljesen kiforgatni. Ennyiben áll a régi köz­
mondás: „Naturam expella-s furca, tarnen us­
que recurret“.

A sok megjegyzés mellett azonban a két 
jellem réteg között — mint erre már fentebb 
rámutattunk — főleg a kulturembernél számos 
lényeges eltérés, sőt ellentét is állhat fenn. tgv 
például a magántulajdon tisztelete vagy a kö­
telességtel jesités oly mértékben ..beidegződ­
be!“ másodlagos jellemünkbe, hogy még a leg- 
egvetemesebb. legerősebb ösztönös emberi haj­
lamokkal igv az önfenntartás ösztönös kere­
sésével szemben is győzedelmeskedhet. Es 
hogy mennyi elfeledett, visszaszorított, meg­
nyilvánulásában gátolt hajlam lappang lelkünk 
mélyén, azt a kissé tudatosabb, őszinte Önmeg­
figyelés tagadhatatlanul mutatja. Kivételes 
lelkiállapotok, valóságos körülmények, pánik, 
ittasság különösen alkalmasak arra. hogy lep­
lezetlenül nyilvánuljon meg az addig elfele­
dett. lappangó ösztönös hajlam például az el­
fojtott. fékenlartott gyűlölet. bosszúvágy, 
kapzsiság.

Vannak, akiknél a másodlagos jellem szi­
lárd. tartós, teherbíró és sikerül véglegesen el­
fednie. gátolnia az esetleg eltérő eredeti haj­
lamokat. Sokaknál viszont az ilyen eltérések­
ből a jellemnek kisebb-nagyolib labilitása szár­
mazik. A lappangó eredeti adottságok olykor­
olykor. átmenetileg vagy tartósan is előtörnek, 
az ősi jellemvonás leveti magáról a másodla­
gos. számára idegen réteget és a maga eredeti­
ségében nyilvánul meg. Ezzel magyarázhatók 
a sokszor érthetetlennek látszó jellemváltozá­
sok. Ilyen jellemváltozás könnyebben történ­
het meg azoknál, akiknél tűin agy a különbség, 
az ellentét az elsőleges és másodlagos jellem­
réteg között, avagy e másodlagos jellem még 
csak vékony, eléggé meg nem szilárdult, friss 
réteg, mely valóságos körülmények közüli 
könnyen letörlődik, lepattogzik.

Mindez természetesen nemesük egyénekre, 
hanem tömegekre, népekre, i.s alkalmaz­
ható. Megrázó élmények, súlyos megpró­
báltatások. forradalmi mozgalmak, hábo­
rúk egész tömegénél, népeknél is meglepő 
változásokat idézhetnek elő megszokott átla­
gos jellemvonásaik terén. Ilyenkor esetleg az 
előbb még egyöntetűnek mutatkozó közösség 
élesen szembenálló csoportokra szakad, az. 
egységessé asszimilálódott! tömegben disszinii- 
lálódás jelentkezik és ki-ki az eredeti, ösztönös 
hajlamainak inkább megfelelő párthoz csatla­
kozik. elsőleges jellemének kedvezőbb jelsza­
vak után indul. Különösen a csak kényszerből 
asszimilálódott, frissen átmázolt jellemű, de 
lelkűk mélyén lényegesen különböző eredeti 
hajlamokat rejtegető egyének lehetnek nagy 
mértékben megbízhatatlanok. Ezért pusztán

I terrorral, diktatúrával, erőszakkal hirtelen ki- 
alakított külsőleg egységes jellemvonások j6 
csak a legközelebbi súlyos teherpróbáig álla- 
r.ak fenn, azután hekövetkezik a reakció.
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Az eddigiekből könnyen érthető, hogv va­
lamely nép hagyományos jelleme is annál in­
kább szilárdabb, megbízhatóbb, teherbíróbb 
minél inkább megegyezik az a nép állagának 
ösztönös, öröklődő jellemvonásaival. Viszont 
annál inkáb fenyegeti válság a nép hagyomá­
nyos jellemét, minél nagyobb változás áll be 
átlagos átöröklési anyagában, „vérében“, fajj 
összetételében. Ez bekövetkezhet minden kül­
ső behatás nélkül, csupán a különböző átörök­
lési anyagot hordozó csoportok, társadalmi ré­
tegek egyenlőtlen szaporodása utján is. Mé" 
könnyebben bekövetkezhet e válság az idegen 
elemeknek hirtelen, nagyobb arányú beolvadása 
folytán. Ez esetben nemcsak az átöröklési 
anyag változhat meg lényegesen, hanem a be­
áramló idegenek uj szokásaikkal, hagyomá­
nyaikkal idegen környezethatásként közvetle­
nül is befolyásolhatják a nép hagyományos 
jellemét, főleg ha az uj elemek tartósan na­
gyobb vezetőszerephez jutnak. E kétféle eset 
egyébként rendszerint együtt jár. Legtöbbször 
valamelyik társadalmi réteg, rendszerint a ve­
zető osztály elégtelen szaporodása miatt tódul­
nak helyébe nagy számban idegenek.

Ezzel magyarázható az ókor egyes nagy 
népeinek megleuő hanyatlása is.

Valamely nép átlagos átöröklési anyagá­
nak. faji összetételének, ösztönös jellemének 
módosulása önmagában egyaránt lehet előnyös 
vagy hátrányos is aszerint, hogy vájjon érté­
kesebb vagy értéktelenebb vonások szaporod­
nak-e. Tehát maga a változás önmagában lehet 
kívánatos vagy veszedelmes, hiszen egy nép­
nek sem olyanok az átlagos hajlamai, hogy ne 
lehetnének még sokkal jobbak, vagy rosszab­
bak. Így például a középkori népvándorlások 
által előidézett hatalmas vérkeveredés —- úgy 
látszik — általában előnyös volt az európai né­
pekre. Viszont a mai zsidóság átlaga az ószö­
vetségivel szemben valószínűleg inkább kedve­
zőtlen irányban tenyésztődön ki.

Egyébként az átöröklési anyagnak, a faji 
jellegnek lassú módosulása és ezzel a másodla­
gos jellemvonások változása is valamely nép 
élete folyamán elkerülhetetlen, természetes 
folyamat. Itt nem is kell esetleg a környezet­
nek az átöröklési anyagot módosító, akklima­
tizáló hatására gondolnunk, aminek lehetősége 
körül sok vita folyik az átörökléstan terén. 
Pusztán ama tagadhatatlan tényből is követke­
zik az átöröklődő hajlamok változásának le­
hetősége, hogy nem vagyunk képesek biztosí­
tani a népben elvegyült különböző átöröklési 
anyagok, faji vonások mindegyikének egyenlő 
szaporodását. Igv érthető, hogy például a kö­
zépkor egyik legharciasabb népének, a vikin­
geknek mai utódai, a skandináv népek talán a 
föld legbékésebb népei.

Értékes és csökkent értékű egyének min­
den népben és fajban előfordulnak. Különb­
ség közöttük tulajdonképen csak abban áll, 
hogy az egyikben több értékes, illetve maga­
sabb értékű egyén találahtó, a másikban vi­
szont inkább a negetiv irányba tolódik el az 
átlag. És amint a degenerált. korlátolt, bűnöző 
hajlamú egyén minden népre nézve terhet je­
leni, éppúgy minden nép számára csak nyere­
ség. erősödés, ha bárhonnan is tehetséges, szor­
galmas, becsületes egyéneket, illetve családo­
kat asszimilálhat

Mindezek szerint tehát az asszimiláció sem 
mindenható erejű, ettől sem várhatunk csodá­
kat. De arra normális körülmények között 
igenis képes, hogy az eredetileg különböző haj­
lamú csoportokat többé-kevésbé egységes vo­
nása néppé gyúrja át.

Lejjuiabb Szenti ráski adás
Ószövetség 1-111, kötet. Vászonkötés 1080 Lei 
Újszövetség MI. kötet. Vászonkötés 359,,

„ rövid jegyzetes zsebkiadás, 40 ,,
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ídöfárrás
A bucuresti időjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Gyenge szél, több he­
lyen köd, sokfelé eső, havas eső, ónos esti, hava­
zd. A hőmérséklet alig változik.

Zürichi zárlat. Párizs 10.06, London 17 76, 
Newyork 446, Brüsszel 75.50, Milánó 22.51. Am­
szterdam 236.80, Berlin 178.70, Belgrád 10, Bucu- 
re^ti 330.

TÁRCÁI ZSÓFIA APÁCAFŐNÖKNŐT 
HIRTELEN HALÁL ÉRTE A TEMPLOM­
BAN. Budapestről jelentik: Vasárnap délelőtt a 
Ferencesek Margit-köruti templomában, a tíz­
órás misén megjelent Tárcái Zsófia 43 éves 
apácafőnöknő, aki az irgalmas-zárda apácáit 
vezette a szentmisére. Az apácák ez oltár két 
oldaléin lévő padsorokban foglaltak helyet. Űr- 
felmutatás alatt Tárcái Zsófia hirtelen rosszul­
lett és eszméletlenül esett össze. Mire orvost 
hívtak, már halott volt. Szivszélhüdés ölte meg.

PÁLYÁZATOT HIRDET FŐTITKÁRI 
ÁLLASRA A MAGYAR NÉPKÖZÖSSÉG 
BÁNSÁGI TAGOZATA. A Romániai Magyar 
Népközösség bánsági tagozatának elnöksége 
(Temesvár), a tagozat főtitkári állására páiyá- 
zatot hirdet. Lehetőleg jog végzettségű pályázók 
közelebbi feltételeket az elnökségi irodában 
(1- Bul. Regina Maria 8.) tudhatják meg, a ho­
vá a kérvények — rövid életleírással — feb­
ruár hó 15-ig benyújtandók.

Gépkocsivezetőket alkalmaz a vasul. Temes­
vár. Saját tud. A vasúti társaegépkocsi központ 
közölte, hogy sofőröket, alkalmaz « a jelentkezők 
számára február 1-én felvételi vizsgát tart a dé­
vai aufóbuszállomáson. február 8-án pedig az 
aradi autóbuszközpontban. A felvételi írásbeli, 
szóbeli és gyakorlati részből áll. Csak azok je­
lentkezhetnek, akik huszonötödik életévüket már 
betöltötték és ötvenedik éviiket még nem érték el. 
akik román állampolgárok « akiknek legalább öt 
év óta gépkocsivezetői igazolványuk — karnett- 
jük van, amelyben büntetés nincsen bevezetve. 
Ezt az igazolványt bélyeggel ellátott kérvénnyel 
a a születési bizonyítvánnyal együtt legkésőbb a 
vizsga napjáig, esetleg közvetlenül a vizsgabizott­
ságnak kell beterjeszteniük. Azoknak, akik siker­
rel leteszik a vizsgát, felvételükhöz a. következő 
okmányokat kell beterjeszteniük: Születés, anya­
könyvi kivonat, állampolgársági bizonyítvány, 
elemi iskolai végzettségről bizonyítvány, erkölcsi 
bizonyítvány, személyazonossági igazolvány (a 
bejelentőhivataltól), elismervény arról, hogy leg­
alább két évig vezetett társas-gépkocsit vagy te­
hergépkocsit. katonai könyvecske. Akiket alkal­
maznak, azoknak az alkalmaztatás napjától öt­
ezer lei óvadékot kell léten ni ók.

APOLLÓ MOZGÓÉBAN szerdán indult az első magyar 
tárgyú, szépségben felülmúlhatatlan thm az

egy csodálatosan szép szerelem története ;
Főrendező: Dolváry Géza Segédrendező: Borsody Gyula S

Díszlettervező: Bárány Károly í:
Szereplők: ?

Báró Tamássv, főispán............................ Somlay Artur, a budapesti Vígszínház tagja g
Fia István, huszárkapitány ...............Hörbiger Attila, a bécsi Burg-ezinház tagja r
János, urasági kocsis................ * » . Rajnai Gábor, a budapesti Vígszínház tagja. I
Juliba, leánya.................... .... « . « . Paula Weesely, a bécsi Burg-sz,inház tagja j!

Uj román jurnál és Paramount viiáqhiradó. :■

ARATAS

Kis Keresztesek tag-avatása Szókelyhidon.
Székely hídról jelentik: Az érmellék, nagyközség­
ben II ágén Ferenc esperes-plébános irányítása 
alatt lendületes katolikus hitélet folyik. Több 
hittmzgalmi egyesület működik eredményesen 
nagy taglétszámmal. A katolikus iskolai növen­
dékeinek lelki gondozását az esperes mellett 
Czilli Emma tanítónő, oki. hitoktatónő végzi 
nagy rátermettséggel és leLkiiameretességgeL A 
hitoktatónő vezetése alatt most alakult rr.eg a 
katolikus iskolában a Kis Keresztesek egyesülete. 
A „kis kereszteseket" Gyertyaszentelő Boidogasz- 
ezonv napján ünnepi ve esernyő keretében avatta 
föl B é 11 e k y Ferenc nagyvárad-oiaszi segétiiel- 
kéaz. Bélteky Ferenc a fölavatás után közvetlen 
meleghangú beszédet intézett az uj Kis Kereszte­
sekhez. Vecsernye után a római katolikus isko­
lában hata.lmas főnyi közönség jelenléteben ked­
ve« ünnepséget rendeztek a gyerekek. A közön­
ség soraiban ott vol-t gróf Stubenberg Jozsefné, a 
katolikus iskola minidenkori pártfogója is. A mű­
sor keretében Szabó Anna üdvözlőbeszédet mon­
dott. Sztupka Teréz Il ik elemista szép Krisztus 
Király verset szavalt kedves rátermettséggel.. Ka­
tona Mária, Tatai Anna, Galamb Ilonka, Gilli J°- 

Szamos Erzsébet és Schuller József jóle-ke­
rült szavalata és számai egészítették ki a nagy­
sikerű délután műsorát.

Temetések. Keresztessy Józsoí 83 éves 
nyugdijáé Nagyváradon meghalt. Temetése ked­
den délelőtt háromnegyed 10 órakor lesz a vfig- 
ruzzi-utca 10. számú gyászháztól. — ozv F e t- 
z er Me not tinó szül. Tűk a Ilonka 59 éves korá­
ban Nagyváradon meghalt. Temetése kedd-m dél­
után 3 órakor lesz a Haller kápolnából. (Erdélyi 
„Concordia“.)

Varga Ferenc 61 éves korában Köröstarján- 
baji meghalt, Temetése február 6-án, kedden hel­
yett 9 órakor lesz. (Caritas.)

Nyugdíjasok hadfelszerelési bonjai. Temes­
vár. Saját tud. A temesvári nyugdíjasok egyesü­
letének közlése szerint a nyugdíjasok nyugdíjil­
letményük arányában jegyeznek hadfelszerelési 
bont. Azok a nyugdíjasok akiknek illetménye 
2500 leinél kisebb, nem jegyeznek bont. 2501—4000 
lei nyugdíj után 1000 lei hónt jegyeznek, 4001— 
6000 lei után 2000 leit, 6001—8000 lei után 3 ezer 
leit, 8001—10 ezer lei után ötezer leit. A tizc-zer 
leien felüli nyugdijak után a bón jegy zés összge 
a nyugdíj felét teszi ki, úgy hogy mindig a kö­
vetkező magasabb ezresig kerekítik ki. A jegy­
zett összegeket tiz egymásután következő rész­
letben törlesztik, az első rész let töri estéét, a feb­
ruári nyugdijak kifizeésénél eszközük. A bón- 
j egy zés ott történik, ahol a nyugdíjas az illetmé­
nyét felveszi. Azoknak, akik a nyugdijasegylet 
utján kapják nyugdijukat, február 7-e és 15-e 
között keli jelentkezni az egyesületi helyiségben, 
a jegyzés aláírására.

Adományok. A három öreg barakk-lakó ré­
szére Szent Antal nevében (Segesvár) 200 leit 
küldtek kiadóhivatalunkba. Rendeltetési bel; ere 
juttatjuk.

♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Szolgálatos gyógyszertárak 
N a «»> vára dóm:

Kedden a következő nagyváradi gyógyszertá 
rak tartanak szolgálatot:

Korona, Str, Ciorogariu No, 1. Telefon 13-76.
Őrangyal, Str. Alexandria
Oroszlán. Piata Mi hat vltoaznl 14. Telefon 

23-35-
Szent István, Str. General Hóiban.
Aranysas, PiaJa Unirii No 6. Telefon 25-74.

fe6je#ífzése&
Egyik kolozsvári laptársunk vezércikkben 

foglalkozik illetékes olasz köröknek azzal n 
tervével, hogy az emberiség tizenhét legna­
gyobb szellemének szobrát felállítják a milánói 
Ambrosiana-könyvtárban. A szellemóriásoh 
elvre Dante Alighieri kerül és a díszes galéria 
ban a mi Petőfi Sándorunk is helyet kapna.

„5 amikor a híradások arról számolnál 
be, — olvassuk a vezércikkben — hogy a ma■ 
gyár szellem képviseletében Petőfi Sándoi 
szobra is helyet kap az Arnhrosiana patinás fa 
lai között, a magyarság tudja, hogy ha ezt, t 
nagy népeket is méltán megilletödésre készteti, 
kitüntetést megkapta, annak fényében, erholen 
dicsőségében csak egyféle, magatartással sütké• 
rezhetik.

Úgy. hogy alázatos szívvel követi múltjá­
nak szellemi hagyományaiban rejtőzködő pa­
rancsát. Dőreség volna arra hivatkozni, hogy 
egykor a népvándorlás kaotikus időiben <i 
magyar lovasok Szent Gallonig s még tovább is 
elportyáztak. Igen. valamikor a kaland is ősz- 
szekötő kapocs volt. a magyarság és a Wyugat 
között. De megvolt az az adottságunk, hogy e 
szellemiség szálaival fűzzük létünket Európa 
sorsához.

Ezek a szálak -— jóvátételéül hajdani po­
gányságunknak — az évszázadok múlásában 
sokasodtak, erősödtek, színesedtek s ma mát 
elszakít hatatlanok.

A szellemtörténet fejezetei igazolják, hogy 
a magyarság európaiságot jelent attól az ősrég 
pillanattól kezdve, hogy Vajk herceg a kereszt 
ségben István nevet kapta.

Az Arnhrosiana falai közé szánt Petőfi-szo 
bor is ennek a szilárd és bensőséges magyar 
európai kapcsolatok elismerése. Petőfi szobrt 
tehát, az emberiség tizenkét legnagyobb széllé 
mének kiválasztott körében nem csupán dicső 
ség, hanem súlyos kötelezettség is.

S hozzon bármit a jövendő, a magyar szel­
lemiséig útja továbbra is csak az európai szel 
lem útja lehet.“

Eddig a vezércikk. Valóban lendületesen 
szép és főképen igaz következtetéseket voni 
le abból az eseményből, amelynek magve 
egyelőre még csak terv, de, még akkor is nagy 
jelentőségű, ha mindvégig terv marad. A mél 
tatás és a következtetés — amint látjuk — 
tökéletesen elegendő.

Nem értjük tehát, hogy a túlságosan tágra- 
szabott bevezetésben miért volt szükség a ne­
ander-völgyi ősember nyugalmának megzava­
rására. Mert a fentiek után valóban dísztelen­
nek tűnik fel az ősember múlt századbeli tudo­
mányos babonájának ilyen felelevenítése:

„Amióta a neander-völgyi ős, még félig 
állat és csak félig ember, leborult az első tűz 
lángjai előtt, a lélek és a szellem is folyton 
küzd, folyton vívja a maga örök nagy küzdel­
mét.“

Nem tudományos szakvitát akarunk ren­
dezni. Csak arra hívjuk fel a cikkíró figyelmét, 
hogy „lélek és a szellem“ küzdelmét más for­
rásokból és kiindulópontokból eredezteti még 
az is, aki csupán esztétikai szempontból nézi 
az eseményeket. Őszintén, kritika és bántó él 
nélkül üzenjük, hogy a „még félig állat és csak 
félig ember neander-völgyi ős“ agyoncsapta n 
vezércikk varázsát.

P. I.

A leik,élet alakításának min­
ien ki számára aktuális problé­
máját dolgozta fel:
?. Wimmer Anzelm O. S. M.

áz élet teljessége
című könyvében. A könyv a mo­
dern, intelligens embernek Író­
dott; neki mutatja be az élet cél­
ját, a lelki tökéletesedésnek szép­
ségeit, általában a vallásosság 
boldogító voltát. Okai meggyő­
zőek, stílusa választékos, 

rq karton kötésben 80 lei.
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Magyarország jégkorongozói 
második helyen végeztek a 

garmischi nemzetközi téli 
játékokon

Garmfecbpartenkirchenből jelentik: A téli
sporthéten a jégkorongtorna iránt nyilvánult meg 
a legnagyobb érdeklődés. A magyar jégkorongo- 
sqüs fényes sikerrel szerepeltek. Legyőzték a né­
meteket, Európa egyik legerősebb csapatát. A 
döntőben azonban a.z előző napi nehéz küzdelem­
ből fáradt csapat alulmaradt a cseh ,morva véd­
nökséggel szemben.A jégkorongtornát két csapatban bonyoutot- 
bálk le A csapatok beosztása a következő volt:

I. ‘csoport: Olaszország, ceeh-morva védnök­
ség és Szlovákia.II. csoport: Németország, Magyarország és
Jugoszlávia. , , ... .

Az első csoportban a cseh-morva védnökség 
12-0 Olaszország 3:1 arányban győzte le Szlová­
kiát A csapatdöntőben: cseh-morva védnökség—
Olaszország 5:0. „ „ ,,

A második csoportban Németország Ma­
gyarország 10:0 arányban győzte le a jugoszlávo­
kat. A csoportdöntőben: Magyarország—Német­
ország 3:2 (1:1, 1:1, 1:0).

A döntőbe tehát a cseh-morva védnökség és 
Magyarország csapatai kerültek. Magyarország 
6:0 arányban vese tett. .

A műkorcsolyázó bemutatón a Herber, Baier 
vUágbajnokpár, az olasz Catanco házaspár, a ro­
mán Bindea, a jugoszláv Palme és a német Lídia 
Veicht nagy sikerrel szerepelt.

Tetszést aratott az olasz VigorelM, a Cata.neo 
házaspár, a román Timeic—Eisenbeisser, a né­
met Faber, May, valamint Inge Jeli.

Kreuzeckem végzett lesiklóedzés közben négy 
kiváló német versenyző megsérült.Gantner láb- 
ezártöréet, Pertsch bakatoráét, R. Granz insza­
lagszakadást és Jennewein izomrándulást szen­
vedett. , ,4x10 kim váltófűtés. A versenyben résztvevő 
nyolc csapat (Németország három csapat, cseh- 
morva védnökség két csapat, Jugoszlávia, Szlová­
kia és Bulgária egy-egy csapat) a birodalmi 
eportvezér jelenlétében elkeseredett hancot ví­
vott az elsőségért. Végül is a Leupol, Bauer, De- 
metz éa Bér au er összetételű Németország I. győ­
zött 2 óra 41 p. "29 mp-es idővel. Berauer futotta 
a 10 km-en a legjobb időt 36 p 45 mp-cel. Továb­
bi helyezés: 2. Németország TI. 2:48:13. 3. Cseh- 
morva védnökség I. 2:50:54. 4. Jugoszlávia 2:51:31 
5. Cseh-morva védnökség II. 2:53:28.8. 6. Szlová­
kia. 7. Bulgária.

A lesik lóversenyben: Férfiak: 1. P. lenn el l m 
4-08.2. 2. Wöndle 4:14.2. 3. IV. Walch 4:16. 4. A. 
Pfeiffer (mind német) 4:17. 5. Chterroni olasz 
4:19. 6. H. Lantechner német 4:20.2. 7. W. Clau­
sing és H. Cranz (mindkettő német) 4:23 9.
Schwab,1 német 4:27.2. 10 Za-nni olasz 4:27.6. Höl­
gyek: 1. Christi Cranz 4:22. 2. L. Res eh 4 22.6. 3. 
H. Gödi 4:23.2, 4. H. Gaertner (mind német 4:53.4.

AZ ÖSSZES A. ÉS B. LIGÁS EGYESÜLETEK 
LEIGAZOLHATNAK EGY-EGY LENGYEL LAB­
DARUGÓT. Bucure$tiből jelentik: Az ország terü­
letén számos lengyel menekült futballista van, 
akik szeretnének elhelyezkedni különböző egye­
sületekben. A szövetség most kedvező döntést ho­
zott. Minden A) és B) ligás egyesület leigazolhat 
egy lengyel játékost azzal a feltétellel, hogy ha 
annakidején a lengyel szövetség, vagy a játékos 
régi egyesülete a futballistát kikérné, a román 
egyesület köteles kiadni.

sees

Az idei tél különösen kedvez a jégvitorlázás­
nak. Ez a sport természetesen rendkívüli 

ügyességet igényel.
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<x\; MIHEZ KEZD VALAKI.
anélkül, hogy bízna szerencséjében?...
Ha Állami Sorsjáték sorsjegyet vásá­
rol az AURORA sorsjegyárudátol. meg 
fog győződni róla, hogy a szerencsé­
nek nagy a szerepe az életben.
I kövektezü sorsjáték hozását FEBRÜAB IS. és 18.-án

mmopik
ÁLLAMI SORSI ÁTÉK

Helyi cim: „mi<W6 Oradea, O-rlui ite*|eie Ferainand No. I.

; POSTAFIOK
Stefanides József 35 éves kar­

nagyi jubileumára készül a Thalia 
színtársulat éa a kolozsvári magyar társada­
lom. A ritka jubileumnak is külön jelnetősé- 
get ad az, hogy Stefanidee József ezt a 35 
évet megszakítás nélkül a kolozsvári szín­
háznál töltötte, ahol nélküle már el sem lehet 
képzelni jó operettelőadást. A kedves, min­
dég derűs hangulatú Stefanides karnagy pá­
lyafutását egy kolozsvári újságíró előtt a kö­
vetkezőkben ismertette:

— Ha jól emlékszem, 1902-ben kerültem 
Kolozsvárra. Károly bátyám volt akkor itt a 
karmester, melléje szerződtettek zeneigazga­
tónak. Azelőtt külföldön éltem. Négy évig né­
met színész voltam Dortmundban és Kcnige- 
bergben. Mikor Janovics Jenő lett az igazgató, 
karmesternek szerződtetett. Természetesen, 
eleinte csak könnyebb feladatokat kaptam. Az 
operákat Virányi karnagy vezényelte. Első­
éves karnagy voltam, amikor Viriányi hirte­
len megbetegedett. Éppen az „Aida“ volt mű­
soron. Nem volt mit csinálni, felálltam a kar­
mesteri dobogóra és egyetlen próbával v égig 
vezényeltem a nehéz Verdi-operát. Azontúl 
aztán nyugodtam bízták rám a legnehezebb 
'feladatokat is.

E'mondta aztán Stefanides karnagy, hogy 
a kolozsváriak közül Berky Lili és Sugár 
Jolán voltak a legkedvesebb primadonnái, de 
együtt dolgozott Blaha Lujzával, Pálrnay Il­
kával és Küry Klárával le.

A bensőséges, meleg jubileum alkalmával 
a Thalia színtársulat igazgatósága a követke­
ző meghívót bocsátotta ki:

MEGHÍVÓ
A kolozsvári Thalia Magyar Színház 

igazgatósága tisztelettel meghívja folyó évi 
február 15-én, csütörtökön este fél 9 órakor 
kezdődő díszelőadásra, melyet 
Stefanides József karnagy 35 

éves jubileuma 
alkalmából rendez a színház.

Ezt a 35 évet Stefanides József elejétől 
végig a kolozsvári színháznál töltötte el s igy 
benne nemcsak a kitűnő és lelkiismeretes 
karnagyot, hanem a mintaszerű hűséget és 
kötelességtudást is ünnepeljük.

A jubileum védnöki tisztét Bánitfy Mik­
lós gróf, a Magyar Népközösség elnöke volt 
szives vállalni.

A Kolozsvári Szinpiirtoló Egyesület el­
nöksége és igazgató tanácsa pedig határizati- 
la.g kimondotta, hogy a kolozsvári színház 
ezen ünnepét sajátjának is tekinti. A jubi­
leum alkalmából a „Három a kislány“ című 
klasszikus operettet adják elő; Stefanides Ili 
vendégfelléptével.

Kolozsvár, 1940, január hó.
A Thalia Magyar Színház 

igazgatósága.

Mint részvéttel értesültünk
Kereeztessy József nyugalmazott tisztviselő 83 
éves korában hosszas szenvedés után meghalt. 
Keresztcsey Józsaf jólismert és közmegbecsü­
lésben álló tagja volt Nagyvárad magyar tár­
sadalmának és halála, városszerte általános 
részvétet keltett. Fián Keresztcssy Lajoson és 
leányán Balogh Bélán én kívül szélesíti terje­
désű és előkelő rokonság gyászolja. Temetése 
kedden délelőtt lesz a Szent Anna-utca 10. 
szám alatti gyászháztól az olaezi temetőbe.

Az Immaculata zárda növen­
dékei a nagyváradi Építőiparosokkal kar­
öltve szépeik erű műsoros délutánt rendeztek 
a Katolikus Legényegylet dísztermében. A 
műsor keretében, az építőiparosok rutinos 
műkedvelői a „Mágnás Miska“ című operettet 
mutatták be nagy siker mellett. A délután 
bevételét az Immaculata szegényeinek javára 
fordították.

*

A nagyszalontai katolikusok 
nagysikerű táncos-kabaréja. Va­
sárnap este nagysikerű jótékonycélu mulat­
ságot rendezett a katolikus egyházközség a 
Redut nagytermében. A vidám kabaré műso­
rát „Az őrült“ című humoros jelenet vezette 
be, amelyben Bacsinszky Béla, Kondor János- 
né, Dániel Ilonka, Jurgovezky Aladár, Darán- 
szky József, Mayer Imre és Neszről rák Ponka 
kaptak szűnni nem akaró tapsot a közönség­
től. A vidám jelenet után Kondor Ibi és Da- 
ráneaky József tiroli táncot adtak elő Bob- 
raczky József harmonikazenéjére. Ponya Nán­
dor cimbalomszólója következett, majd Ró­
nay Évi román táncot mutatót the. A zenekar 
magyar nótákat játszott, azután Ladányi 
Mill, Kövesdy Magda, Neszmirák Manci éa 
Medve Anna ötletes matróztánca aratott nagy 
sikert. A kabaré műsorát a „Kérők“ című vi­
dám jelenet zárta be, amelyben Kondor Jár 
nosné, Gheorghescu Pál, Kondor Ibi, Podh- 
raczky Jenci és Mayer László léptek föl nagy 
sikerrel. Azután a zenekar eljátszotta a ki­
rályhimnuszt, majd kezdetét vette a tánc s a 
ragyogó hangulatú mulatság a reggeli órák­
ban ért véget.

A francia Indn-Klna titkos 
szerződése Japán ellen.
A francia kormány cáfolja a hirt
Tokióból jelentik: A japán Döméi iroda 

közlése szerint január 4-ikén Indo-Kinában tit­
kos szerződés jött léire a csungkingi kormány 
és a francia hatóságok között. Ennek érteimé-

1. Amíg a csungkingi kormány ellenállást 
fejt ki Japánnal szemben, a francia hatóságok 
francia Indo-Kinán át fegyvert és egyéb hadi­
anyagot szállítanak a csungkingi kormánynak-

2. A csungkingi kormány 1942-ben kezdi 
meg a fegyverek és lőszerek árának megfize
tését. . ,

3. Kina részéről biztosítják Franciaorszá­
got, hogy kínai és japán csapatok között 
Kvangsi tartományban most folyó ellensége» 
kedésnek francia Indo-Kinára nem lesz káros
hatása. _

4. Ha a csungkingi kormány nem tartja be 
a megállapodást. Franciaország beszünteti a lő­
szer- és fegyverszállítást-

5. A francia hatóságok megtiltják Indo- 
Kinába a japán rizsszállítást.

A szerződés január 29-ikén már életbe is
lépett- _ „ ...

Párizsból jelentik: Francia hivatalos korok 
cáfolják azt a japán forrásból származó hírt, 
hogy Indo-Kina és a csungkingi kormány kö­
zött megállapodás jött létre.

Z
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A KATOLICIZMUS JAP1NBAM
Missziós fejlődés

„ 1 „Mosl 41ll|olta feze P.
Ceriie s. D. V m.ssziósatya a nügata-i körzet 
missziós fejlődésmek statisztikai kimutatást 
Ami a kurmtatáatian legelőször feltűnik az a 
felnőttek megkeresztel kedésének, tehát az igazi 
megtérések aránylag nagy száma. A körzet ni- 
veinek száma 4272-vel növekedett, míg a meg­
keresztelt felnőttek száma 220. Eddi" Q Wni 
gyobb növekedés 1931-ben volt, amikor 3525-teÍ 
szaporodott a hívek száma, bár a zenshu-i 
apostoli prefektus területén 998-cal csökkent 
« szám az északról dél felé irányuló vándorlás 
miatt, azonban itt is 332 felnőtt keresztesedet! 
meg.

A legkiválóbb missziós eredményeket mégis 
a nagy metropolisokban, Tokióban és Oaka- 
ban érik el. A hitujoncok között feltűnően sok 
az egyetemi hallgató, akiket az igazság szom­
jas keresése hoz el a hit kapujáig. 1939-ben 
egész Japánban 1991 felnőttet kereszteltek meg. 
Koreában 6067-et, Formosa szigetén pedig 
102-őt, tehát 8160-at az egész japán birodalom­
ban. Ehhez kell még számítani a 220 protes­
tantizmusból megtért japánit is.

A japán birodalomban 1939-ben 10.723
gyermeket kereszteltek meg. 1939 június 30-ig 
a japán katolikusok száma 283 ezer 491, tehát 
egy év alatt 12 ezer 588 a növekedési’ szám. f 
Ezek a számok természetesen nem érik utói 
az afrikai missziók fejlődési adatait, azonban 
nem szabad elfelejtenünk, hogy más, sokkal 
nehezebb körülmények között folyik itt a térí­
tés munkája, mint másutt. A japáni missziók 
munkáját csak úgy értjük meg. ha meggon 
dőljük, hogy Japán két év óta háborút visel 
Ez a háború minden figyelmet és minden nem­
zeti energiát lefoglal, hogy a japán igények 
mek megfelelő döntést tudjon létrehozni. A hí­
veken kívül öt bennszülött papot és húsz sze- 
mmáristát hívtak be katonai szolgálatra a há­
ború idejére. Ezek között van a híres admirá 
lisnak, Yamamotonak a nagyobbik fia :a Ilyen 
körülmények között nagyon megnehezedett a 
hitujoncok oktatása. A japán katolikusok úgy 
szavukban, mint tetteikben megállják a helyű 
kei hezafiság terén is. mégis bizonyos ellen­
szenves hangulat fejlődött ki az idegenek iránt, 
akiket rendszerint kémkedéssel szoktak gyanú­
sítani, különösen ha az európai háborús felek 
valamelyikéhez tartoznak. Ezenkívül mcsr a 
bennszülött papságot is meggyanúsítják, hogy 
idegen érdekek szolgálatára adják magukat. 
Ezeket tekintetbe véve a tavalyi japáni missziós 
eredmények kétszeres értéket jelentenek, az 
Egyház számára.

is szerkesztenekhitbuzgalmi folyóiratot
:;Koe“ cínímeI- amelynek hitvédelmi‘cclkiiüte^ 
se van; a kereszténység iránt érdeklődő művelt

kT külön folyóiratot adnak ki
vKatorkku címmel. Sok katolikus hetilap és 
lolyoirat jelenik meg a gyermekek és a betegek

számára is. A katolikus sajtó és irodalom te­
rén a bennszülött papság munkálkodik kiváló 
eredménnyel. Iwashiía, aki korábban a tokiói 
császári tudományegyetemen tanította az iro­
dalmat, most a művelt körök kedvenc frója. 
botsuk a. aki korábban ugyancsak egyetemi tp- 
nár volt. a katolikus klasszikusok fordításával 
tűnik ki. Don Taguchi, aki Rómában végezte, 
tanulmányait, a keresztény jogi és államtudo­
mányi elvek terjesztésén dolgozik. A különböző 
szerzetesek külön sajtóközpontokat állítottak 
fel. amelyek a főközponttal szoros együttműkö­
désben dolgoznak.

Jegyezzünk bonokat 
a hadsereg felszerelése

érdekében
:rr'7 “ ftÄÄ ss

5 vagy ^3 aéJr7efínJ°ltb áll(™kö}csön' 4 és fé százalék kamatjövedelmet hoz. Aláírni lehet

leies kötvény 'után 200 lei! Z hfl*etesre Jie™1 az a,áin egyötöde (vagyis minden ezer
A hat hóZ , ' ar0m\ "°gy 01 eV U,an pedlg " l*mr~ett összeg teljes egészében.

tartományi T ™ £P™/Ő ötödr^sszel , a lejáró szelvénnyel bármilyen állami,
tartományi, vagy községi adót ki lehet fizetni.
Banknál 'arllt* le’arat el°tl ^üksége van pénzre, zálogba helyezheti a kötvényeket a Nemzeti 
hónknál, amely azonnal kifizeti az érték 70 százalékát A kötvény ettől függetlenül tovább kama-

hetö pénzét11 haZaSZerel° roman állampolgár azonnal ilyen kötvényekbe fekteti minden nélhülöz-

Mure a petróleumért

A fapán császár ieleiiléiében 
tímiették ki egy missziós iskola 

növendékeit
Sapporóból jelentik: Az elmúlt év no 

▼emberében tartották meg Tokióban az összes 
flapsn középiskolák nagy országos atlétika: ver- 
660yét. A sapporói kereskedelmi iskolának 
fi melyet franciscánus szerzetesek vezetnek, hat 
növendéke nyert értékes díjakat a gerelyvetés­
ben. A versenyen a japán császár is résztvelt 
8s a díjakat is az ő jelenlétében osztották ki.
A verseny révén a szerzetesek iskolája nagy 
hírnévre tett szert. Az újságok hosszasan fog­
lalkoztak vele. Mindössze hat éves múltra te­
kint vissza, de már 750 növendéke van. A fe­
rences szerzetesek Japán más városaiban is ki- 
váló eredményeket érnek el.

Japán katolikus sajtóba
Tokióból jelentik: A japán katolikus sajtó | 

mtörő és alapító munkásai a párizsi missziós 1 
«’yák. A katolikus sajtó ugyan még a kezdet- E 

tsrt. mégis értékes munkát végez a bittér- g 
Jozies körül. Néhány évvel ezelőtt Chambon 
,r*k alapította meg Japán összes püspökei- 
í* * támogatásával a Sajtóközpontot, amely a 
•'mb'k között egy japán nyelvű hetilapul ad k:
ÍV‘PPon Katorikku Shimbun“ címen- Ez a 

tiíap nagyon elterjedt egész Japánban. Ezen-

Bucurestiből jelentik hivatalosan: Napjaink 
modern háborúja, a hadseregek gépesítésével a 
péti oleum háborújává változott. A hadihajóknak, 
a repülőgépeknek, tankoknak, gépkocsiknak és a 
modern háború hatalmas fegyvertárának egyetlen 
darabja sem használható petroleum nélkül.* Nap­
jainkban petróleum nélkül nem lehet háborút 
kezdeni és háborút viselni. Az a hadsereg, ame­
lyiknek nem áll rendelkezésére elegendő mennyi- 
segü petróleum, elveszettnek tekinthető.

m°dern háború többé nem csupán a véres 
tilsakban és összecsapásokban merül ki. A hnbo- 
1 u ma. elsősorban gazdasági síkon folyik s ebben 
a habomban a szembenálló felek arra tórekszc- 
nek, hogy gazdaságilag semmisítsék meg ellenfe­
lüket. S a gazdasági háborúban nemcsak Anglia, 
franci a ország és Németország vesz részt, ezen a 
síkon harcban áll már nemcsak egész Európa, 
hanem az egész világ.

A nyugati háború rettentő gazdasági küzdel­
me már részben kibontakozott és tudósítások nap 
mint nap arról számolnak be, hogy milyen ha­
talmas arányú gazdasági győzelmet, vagy vesz­
teséget okoz egyik háborúzó fél a másiknak. De 
a jelentésekből azt is láthatjuk, hogy a gazdasá­
gi háború a semleges államokat sem kíméli meg. i 
Bár sebesül tjeik és halottaik nincsenek, a gaz­
dasági háború óriási csapásokat mér reájuk és 
megismerteti velük a gazdasági nyomorúságot ■— 
tehát az ő helyzetük sem irigylésremél tó. Gazda­
ságilag a világ valamennyi állama részt vesz a 
háborúban. Végeredményben bármelyik államnak 
meg van a joga arra, hogy gazdasági helyzeté­
nek megerősítésére, biztosítására és szilárdításá­
ra akármilyen intézkedést végrehajtson.

A gazdasági háború a petroleum köríti fö­
vik a legnagyobb elkeseredéssel. Románia petró­

leumban Európa leggazdagabb állama. A modern 
háborúnak erre a nélkülözhetetlen táplálékára 
nagy go-ndot kell viselni, mert nemcsak Angliá­
nak, Franciaországnak és Németországnak van 
szüksége arra a természeti kincsre, 'hanem n 
többi európai államnak is, amelyek többé-kevésbé 
érdekelve vannak gazdaságilag a háborúban.

Nemcsak a három hadviselő nagyhatalom 
gyűjt petroleumtartalékot, nemcsak ők iméznek 
rohamot a petroleumheezerzőhelyek, így Romá­
nia ellen is, hanem — ismételjük — valamennyi 
európai állam.

A román kormányt ez a helyzet késztette ar­
ra, hogy megszervezze a kőolaj- ko r m An y h i z i - is - 
súgót.

A kor m ál i yb Ízt osság hivatását C. Angolosén,
Knemzetgazdaság; minisé r pontosan mogjelölte 
Babban a beszédében, amelyet G heron Net la kő­

olaj k ormány biz tos beiktatási ünnepségén mon­
dott.

— Kötelességünk — mondotta, a miniszter — 
hogy inegvédjük az ország állapotát, és érdekeit, 
úgy mint egy semleges országét, mint azt politi­
kai szempontból is leszögezem.

És ez így van. A petróleum és a jelenlegi há­
ború első számú fegyvere. Rom árui a, mint semle­
ges állam, tárgyilagosan fogja elosztaná fölösle­
ges petróleumát, tehát elad úgy az egyik tábor­
nak, mint a másiknak, anélkül, hogy valamelyi­
ket is előnyben részesítené.

A nemzetgazdasági miniszter kijelentette 
még, hogy.

— Lehetetlen semmi intézkedést sem tenni, 
hiszen Románia kivitelének 62 százalékát a, pet­
róleum képezi. Vagy nem kell-e arra gondol­
nunk, hogy hadseregünknek petróleumra és pet­
roleum tártál ókra van szüksége? A kormánynak 
kötelessége, hogy az államnak az ország termé­
kei fölött való hatalmát és rendelkezési jogát 
biztosítsa.

A kormány nem maradhat tétlen, amikor 
arról a termékről van szó, amelyik Románia ki­
vitelének hatvankét százalékát képezi. Azonkívül 
kötelessége is a kormánynak ellenőrizni a petró­
leum-termelést is annak ellenére, hogy a kiterme­
lésre fordított tőke négyszázaiéivá idegen, az ál­
lamnak biztosítania kel! a hadsereg számára 
ezükséges petroleum-tartálékot.

Ezek azok a nyomós okok, amiért a kormány 
a p e t r öle u m- k o r o mán y b iz toss ág ot fölállította. S á 
kormánynak ez az intézkedése egyben leszögezi 
Románia álláspontját a petróleum nagy háború­
jában.

legszebb Émakőnywek

Biji Lant, tmádságos és énekes könyv 80 lei 
P Boros;. Én Uram, én Istenem.

Férfiak részére. Fél vászonkötésben 35 „ 
Férfiak részére. Egészvászonkötésben 45 „

P Boros: Mária légy Anyám!
Nők részére . .....................................55

Walser-Varga: Örökimádás. Nagybetűs 
kiadás, gyenge látásnak is könnyen

használhatják.....................................' 45g
Kis imakönyv. Pázmány Péter után.

Egészvászonkötésben............................. 65 „
Scheffler- Jézus Neked Élek, Gyer-

mekimakönyv.................... 32 „
MegiDctlclhctök kiadóhivatalunk utján.
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Ünnepélyes hereiek hozott 
zajlanak le az E. M. G. E,

tanfolyami vizsgák
Kolozsvárról jelentik: Az. lírdályi Magyar 

Gazdasági Egylet az. 1939 1910. telén Erde.y 6ya 
mos községében rendez kéthetes gazdasági tan­
folyamokat. A haladni és tanulni vágyó magyar 
kisgazdák nagy tömege jelentkezik, hogy .elsajá­
títsák a célirányos gazdálkodási rendszer ismere­
teit Az utóbbi években megtartott tanfolyamok 
ugyanis azt bizonyítják, hogy a tanuló gazda 
jobbat és többet termei, szervesebben kapcsolódik 
a közösségi életbe és ön tudatosabban teljesíti né­
pé iránti kötelességeit. . „„

A napokban mar lezárult a tarifolyamox egy 
része — a többiek folyamatban vannak es feb­
ruár,’ továbbá március folyamán újak veszik kez­
detüket Az aranyossizentmihályi tanfolyam ja­
nuár 27-én fejeződött be. Aranyosszék legnépe­
sebb községének 28 gazdája állott a vizsgáztató 
bizottság elé, hogy bizonyságot tegyenek arról a 
tudásról, amit a tanfolyami előadók odaadó es 
szeretetteljes munkával tulajdonukká tettek.

A széntmihályi vizsga, mint minden gazda- 
tanfolyami vizsga, templomozással kezdődött. 
Gálfify Domokos unitárius lelkész imája es a 
nagyszámú ünneplő közönség által énekelt zsol­
tár után Tel égd y László központi kiküldött 
az EMGE ügyveztö alelnöke nyitotta meg a vizs­
gát, tolmácsolva az országos elnök, — dr Szász 
Pál üdvözletét, aki legnagyobb sajnálatára nem 
jelenhetett meg. Nagy Miklós tanfolyamvezeto, 
gazdamérnök, Kellner György nyug. állat­
egészségügyi főfelügyelő és Koppány Itezeő 
EMGE fefiigyelő, — előadók kérdéseire a hallga­
tók az egész közönséget bámulatba ejtő fi lelete­
ket adtak. , ,

A vizsga után Telcgdy László, az LM LE 
ügyvezető alelnöke mondott beszédet.

" — Dr Szász Pál, az EGE országos elnöke ne­
vében jöttem — mondotta — aki ma is éppen 
úgy, mint mindenkor Erdély magyar gazdatár­
sa iáiménak érdeke crt küzd és fára ■, z-' 1c, mind­
azon vidékeken, ahol magyar gazdák laknak és 
sokszor az ország fővárosában, ahol kü.ónboző 
kormányzati eljárások teszik szükségessé jelen­
létét. Ö maga szeretett volna ezentmihály-i gazda- 
testvéreihez eljönni, hogy választ adjon arra a 
sok kérdésre és panaszra ami annyi keserűséget 
okozott Aisöszen írni hál y gazdáinak.

Beszedőnek további részében vázolta azokat 
a. nehézségeket, amelyekkel az EMGE vezetőségé­
nek meg "kell küzdenie a gazdaérdeket bántó vagy 
mellőző rendeletek visszavonása vagy módosítása 
érdekében. Az ország nyugalmáért és biztonsá­
gáért a katonai liatóágok a felelősek, — ezért na­
gyon nehéz bármilyen hatóságnál eredményt_ el­
érni olyan ügyekben, amelyek a katonai hatósá­
gok rendelkezési körébe tartoznak. Tehát nyuga­
lomra és türelemre van szükség, hogy hivatásun­
kat, a folyamatos termelést biztosíthassuk.

Baj ka Gyula, a felsős zen tini há 1 yi gazda­
kör alelnöke, a központ kiküldöttjeit üdvözli és 
legőszintébb elismerését fejezi ki az EMGE-nek 
a" tanfolyam megrendezéséért. — továbbá dr 
Wollt Gyula közös gazdakön elnöknek és Lapp 
Andor református lelkésznek fáradhatatlan szer­
vezői munkásságukért. Hálás szavakat intéz a 
taniolya.m előadóihoz.

Szigeti Balázs tanfolyami hallgató üd­
vözlő szavai után Nagy Miklós tanfolyami ve­
zető meleg szavakkal búcsúzott el a falu gaz­
dáitól. „Ez, a tanfolyam a vizsgával még i e mer­
jen befejezést — mondotta, hanem az itt szerzett 
tudást adják át többi gazda-testvéreitone.k is1'.

A bizonyítványok kiosztása után Tele g d y 
László ügyvezető alel nők hosszas megbeszélést 
folytatott az alsósze-n tm ih-ály i gazdákkal, akik a 
kisajátítási panaszaikat adták elő.

Teaestéig zárta be a szépen sikerült gazda- 
ünnepnapot,' Külön meg kell emlékeznünk dr 
Wolff Gyula földbirtokos szerepéről, aki messze­
menő támogatást nyújtott a tanfolyam megtar­
tása érdekében.

A számos-megyei Bethlen községben szentén 
méltó keretek között tartották meg a tanfolyami 
vizslát. A hallgatókon kívül nagyszámú érdek­
lődő közönség jelent meg. Ott láthattuk gróf 
Bethlen Béla földbirtokost, az EMGE vizsgabiz­
tosát, Erős József plébánost, Kese Attila sa jó­
iul varból vi lelkészt. Czirják Károly felőli refor­
mátus lelkészt, Binder Alberttól a felőri tanfo­
lyam egyik előadójával, akiket az ottani hallga­
tók egy csoportja is elkísért, Cáp&ta gazdamér­
nököt, a mezőgazdasági kamara képviselőjét, sth.

Gróf Bethlen Béla megnyitó beszédében utalt 
az Erdélyi Magyar Gazdasági Egylet gazdanove- 
lő és szervező munkájának nagy jelentőségére, 
felszólította a magyar gazdákat, hogy mielőbb 
lépjenek be egyesületükbe, mert csak így tud­
ják a haladás előfeltételeit megteremteni s ér­
dekeiket megvédeni.

Ezután Tempily István nyug. gazdasági is­
kolai igazgató, tanfolyam vezető, Maknias Gyula 
és P. Nagy Sándor előadók vizsgáztatták a hall­
gatókat. Valamennyien kitűnő feleleteket adtak.

A vizsga után kiosztották a különböző juta- 
lomtárgyaikat, amelyeknek nagyrészét a bethleni 
Hangya szövetkezet ajándékozta.

Mint érdekességet említjük meg, hogy a tan­
folyam hatása alatt, ami a Tempfly let van tan­
folyamvezető és az előadók vitathatatlan érdeme, 
— a bethleni magyar asszonyok és leányok azt a 
kérést terjesztették elő, hogy a gyümölcs es a 
konyha-kertészet tárgyköréből -nekik is tartsanak 
előadásokat. A kérést természetesen készséggel 
és örömmel teljesítették.

Uiahb rendelettel engedélyezteti 
az Erdélyi Magyar Gazdasági Egylet 

gazdaköreinek működését
Az Erdélyi Magyar Gazdasági Egylet elnöksé­

gének kérésére a belügyminisztérium állambiz- 
tonsági vezérigazgatósága 19.19 december 11-én 
kelt 83.062 számú rendeletével engedélyezte 
az E. M. G. E. falusi gazdaköreinek üléseit, 
anélkül, hogy ezekre előzőleg külön engedélyt 
kellene kérni. Természetes, iogy ezeken a 
gazdaköri üléseken csak kizárólag mezőgazda­
sági, illetve gazdasági dolgokról szabad be­
szélni. Katonai zónákban azonban az ülések 
engedélyezését az illetékes katonai parancs­
nokságtól kell kérni.

SZÍNHÁZ
Á „Thalia* színtársulat nagy­

váradi műsora:
péntek este 9 órakor: Feleség. (Bókay János 

óriási sikerű legújabb vígját Óka. Eddig 125 elő­
adás Rendezte: Bókay János. Főszereplők1 Fé­
nyes Alice, Kovács György, Nagy István, Ha az 
Jo-lly, stb. Premier bérlet 13. szám.)

Szombat délután 6 órakor: Feleség.
Szombat este 9 órakor: Feleség. (Búcsúé. 6-

Jegyek a fenti előadásokra elővételben kedd­
től keztiödöleg már válthatók naponta délelőtt 
11—1-ig és délután 4—8-ig.

ss Világsiker «S
5E L. BURGER:

1 Bölcsőre hüllő fl 
! fények és árnyak |
S Egy bábaasszony naplója i§

:zs äs
•-3 Háromnyomatu művészi fedő- :J§

lap. 340 oldal. Ara 90 lei. |§

Németül eddio 108 kiadás ielent meq. S

Véglegesen törölték 
a szatmári Gabis Ipartár-
salat logs személyiségét

Tanonc-otthonnó alakítja az állam 
az egyesület székhazát

Szalmáéról jelen,tik: Ismeretes az a por, mely 
a szatmári Gubás Ipartárou-lat ás az állam között 
folyik. Az elmúlt évben ugyanié a munkaügyi 
minisztériumban beadványban kérte a szatmári 
törvényszéket, hogy törölje a Gubás Ipartárenlat 
jogi-személyiségét és az egyesület székhazát ta­
rtó ncikola céljaira adják át az államnak. A 
munkaügyi minisztérium arra hivatkozott, hogy 
a Gubás Ipartársulatnak nincs lét,jogosultság,a, 
mert öszeeen csak öt életbenlevéő tagja van.

A törvényszék hiley-t adott az állam beadvá­
nyának és Ítéletében megszüntette a Gubás Ipar­
társulat jogi személyiségét, ugyanakkor az egye­
sület vagyonát az államnak adta át.

A Gubás Ipar táréul at jogtanácsosa: dr Sttdy 
Tibor utján a Táblához fellebbezett, amely azon­
ban helybenhagyta a törvényszék Ítéletét. A 
nagym-ultu Ipartárenlat a Sem-mitőszákhez felleb­
bezett, amely most hozott jogerős Ítéletében eluta­
sította a fellebbezést és végérvényesen törölte a 
szatmári Gubás Ipartársul,at jogi személyiségét 
A eemmi-tőazéki ítélet alapján a minisztérium a 
megszüntetett Ipar-társulat vagyonának átadása 
céljából íelszámoló bizottság kinevezését rendel­
te el. A vagyonátadási munkálatok rövidesen 
megkezdődnek és a Gubás Ipar társulat székház át 
még ebben az évben tanonciskolává alakítják át.

_ Pénteken és szombaton kerül színre Bókay 
János uj viojáléka: A teleség. A váradi közönség 
nagy érdeklődéssel várja már, hogy Bókay Já- 
noc* uj vígjáték a a Feleség nálunk iß ezinrokerül- 
jön. Tudvalevő, hogy a Feleség a színházi év leg­
nagyobb sikere. November közepén mutatta be a 
budapesti Nemzeti Színház Kamara Színháza ezt 
az ú jdonságot s azóta szakadatlanul műsoron van 
szinte állandóan táblás házak előtt adjak s a 
héten volt a darab 125-ik előadása. — Kolozs­
váron már november végén előadták a Felese­
get, még pedig magának Bókay Janiénak a 
rendezésében, aki egy hetet töltölt el Kolozsvá­
ron és a legapróbb részletekig maga állította be 
e pazar vígjátékot. Eddig technikai akatUnya 
volt a darab váradi szinrehozatalának. Most 
azonban valamennyien együtt vannak a Ftneség 
főszereplői: Fényes Alice, Kovács György, Nagy 
István. Haáz Jolly. A kitűnő együttes péntek es­
te, szombat délután hatkor és szombat este ki­
lenckor mutatja be a híres újdonságot, amelyet 
a napokban hoztak színre Rómában és Milánó­
ban is. — Tekintettel arra, ho-gy^ez a nagysikerű 
újdonság most csak három előadásban R'sz a 
színház műsorán, mindenkinek ajánlatos jegyek­
ről elővételben gondoskodni, a színház elővételi 
pénztáránál, naponta délelőtt 11—1-ie és délután 
4—8-ig, keddtől kezdődői eg.

A nagyváradi m Skep­
sis««uh ííre a 8« műsora ;

CORSO- TIZEN HÉTÉVESEK.
APOLLÓ: ARATÁS.
DORIAN: I. A FEKETE LÉGIÓ, II. ÜLDÖ­

ZÖTT VAGYOK.

díiási kém
szavanként 1 lei

Francia és német
fordításokat, levelezést 
vállal tökéletes nyelv­
tudással bíró tisztvise­
lőnő. Cím a kiadóban.

Házvezetőnőnek
menne fiatal urinó. — 
Ajánlatokat kiadóba 
kér.________________

szavanként 3 lei
Cukrász üzlet

Évtizedek óta üzemben 
berendezésee-l együtt 
kiadó, április 1 -re. — 
Nagyvárad, Páréul Ste­
if an cd Mare No. 19.

Tisztviselőnő
intelligens tisztviedőnő 
lakótársat keres ké­

nt nyelmes lakáéba. Nagy­
várad. Bratianu-u. 37.

PUHA OLMOT 
állandóan vesz e Széni 
László-nyomda t. L

Nagyon
magas árat fizetek bri­
liáns tárgyakért. — 
Herbst éks-z eráruház, 
Nagyvárad. Bulevardul 
Regele Ferdinand 3.

Egy
jókarban levő, átmene­
ti női kabát eladó. — 
Nagyvárad, Sir. De-lav- 
rca-ncea 12. szám,

£akis
íZHViink»nl 3 lel

Keres
gyerm-ekt-clen tisztvise­
lő házaspár március, 
vagy április, esetleg 
május 1-re egyszobás, 
esetleg előszobával, 
komplett lakást. Címe­
ket a kiadóba kérek.

Kiadó lakás
négyszobás összkomfor­
tos utcai lakás. Nagy 
várad. Sfr. Dimitrh 
Cantemir 25, szám.

Bútorozott
külön bejáratú szoba, 
fürdőszoba használat 
tál kiadó. Nagyvárad 
Str. Vlahuta íl-a.

Keresek
2 szobási modern laké* 
Cím a kiadóban.

Készült 8 Szent László nyomda Rt. kiirloi gőg épén, Nagyvárad, Károly királyul 5. szám. CENZÚRÁT


